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I Translated Safety Warnings

Translated Safety Warnings

This section includes translations in multiple languages of the warnings that may appear in your
product documents.

Statement 17B—Overtemperature Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

To prevent the switch from overheating, do not operate it in an area that exceeds the maximum
recommended ambient temperature of 113 F (45 C). © prevent airflow restriction, allow at least
3inches (7.6 cm) of clearance around the ventilation openings.

Om oververhitting van de schakelaar te voorkomen, mag u die niet bedienen in een ruimte die de
maximale aanbevolen omgevingstemperatuur van 113 F (45 C) overschrijdt. Om beperking van de
luchtstroom te voorkomen, dient u ten minste 3 inch (7,6 cm) speling te laten rondom de
ventilatie-openingen.

Estadksesi kytkimen ylikuumenemisen ala kayta sita sellaisissa paikoissa, joiden lampétila ylittaa
ympariston enimmaislampatilaksi suositellun 45°C. Jata vahintaan 7,6 cm:n vapaa tila
tuuletusaukkojen ympérille, jotta ilma padsee vapaasti virtaamaan.

Pour éviter une surchauffe du commutateur, ne pas le faire fonctionner dans un local dont la
température ambiante dépasse le maximum recommandé de 45°C (113 F).Pour faciliter la circulation
d'air, aménager un dégagement d'au moins 7,6 cm (3 pouces) autour des bouches d'aération.

Um eine Uberhitzung des Schalters zu vermeiden, ist das System nicht in einem Bereich zu
betreiben, in dem die empfohlene Hochsttemperatur von 45°C (iberschritten wird. Damit der LuftfluR
nicht behindert wird, ist ein Freiraum von mindestens 7,6 cm um die Beliftungsdffnungen herum
einzuhalten.

Per evitare il surriscaldamento dell’interruttore, non usare |I'apparecchiatura in un’area che supera
la temperatura ambientale minima consigliata di 45°C. Per evitare una limitazione del flusso
dell’aria, lasciare come minimo uno spazio libero di 7,6 cm intorno alle aperture di ventilazione.

For & unnga at bryteren overopphetes skal utstyret ikke brukes pa steder hvor anbefalt maks
omgivelsestemperatur overstiger 113 grader Farenheit (45°C). La det veere minst 3 tommer (7,6 cm)
klaring rundt ventilasjonsapningene for at luftsirkulasjonen skal veere uhindret.

Para evitar sobreaquecimento do interruptor, ndo utilize o equipamento numa area que exceda uma
temperatura maxima de 45°C. Para evitar o bloqueamento da circulacéo de ar, deixe pelo menos um
espaco de 7.6 cm em volta das aberturas de ventilacgéo.

Para evitar que el interruptor se recaliente, no se debe usar en areas cuya temperatura ambiente
exceda la maxima recomendada, esto es, 45°C (113°F). Para no entorpecer la corriente de aire, dejar
por lo menos 7,6 cm (3 pulgadas) de espacio muerto alrededor de la rejilla de ventilacion.

| syfte att undvika 6verhettning av switchen skall den inte anvandas i utrymmen vars temperatur
overskrider den maximalt rekommenderade omgivningstemperaturen som ar 45°C. Kontrollera att
det finns minst 7,6 cm fritt utrymme runt ventilationséppningarna sa att luftflodet inte begransas.

l_ Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Translated Safety Warnings Il

Figyelem A tulmelegedés megeldzése végett ne lizemeltesse a kapcsolét olyan teriileten, ahol a
hémérséklet meghaladja a 45°C maximalis ajanlott kérnyezeti hémérsékletet. A megfelel6

légaramlas biztositasa érdekében a szell6zonyilasok kériil hagyjon szabadon legalabb
7,6 cm helyet.

Mpepynpexpexne Bo nsbexxaHve neperpesa nepekntoyaTena ero He crepyeT Ucnosib3oBaTb B MOMELLEHMAX, B
KOTOpbIX TEMMepaTypa BO3ayxa Bbille MakCcMMasbHOW pekomeHposaHHon: 113°F (45°C). Bo
n3bexxaHne orpaHmnyeHuA Bo3AyLIHOIo NnoToka OKOoJ10 BEHTUNALLMOHHbIX OTBepCTI/II7I OOJIHKHO 6bITb
He MeHee 3 grorimoB (7,6 cm) cBO6OQHOIO NPOCTPaHCTBA.

BE EIRELTVNDEZE. DRTFAICFEEMALY. T—TILOEHEPRUNLEITDORNTLSE
=YAW
sgE M yTFOMBER< D, HEINTWARESEEEE, EXHLE (ER113E) 28I THEEELENT

ZEW, [IRDEFEFHEF T2, BmRELMS 76cm 34 2F) ULOERE >TSS,

Statement 43—Jewelry Removal Warning

A

Warning  Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings,
necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and can
cause serious burns or weld the metal object to the terminals.

Waarschuwing Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden (inclusief
ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met
stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Varoitus Ennen kuin tydskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki korut
(sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat
yhteydessa sahkodvirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata
metalliesineet kiinni liitantanapoihin.

Attention Avant d’accéder a cet équipement connecté aux lignes électriques, oter tout bijou (anneaux,
colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés a I’alimentation et reliés a la terre, les objets
métalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder I'objet métallique aux
bornes.

Warnung Vor der Arbeit an Geréaten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck (einschlieRlich
Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegensténde erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die
Erde angeschlossen werden, und kénnen schwere Verbrennungen verursachen oder an die
Anschluklemmen angeschweil3t werden.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
[ 78-16665-02 .n



I Translated Safety Warnings

Avvertenza Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi
monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando
sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo
puo saldarsi ai terminali.

Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) fer du skal arbeide pa utstyr som er
koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir sveert varme
og kan forarsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as jéias que
estiver a usar (incluindo anéis, fios e reldgios). Os objectos metalicos aquecerdo em contacto com
a corrente e em contacto com a ligacao a terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem
soldados aos terminais.

jAdvertencial Antes de operar sobre equipos conectados a lineas de alimentacion, quitarse las joyas (incluidos
anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la alimentacién
y atierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metalicos queden soldados
a los bornes.

Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halshand och armbandsur) innan du arbetar pa utrustning som
ar kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp nér de kopplas ihop med strém och jord och
kan fororsaka allvarliga brannskador; metallobjekt kan ocksd sammansvetsas med kontakterna.

Figyelem Miel6tt halozati fesziiltséghez csatlakozé készillékkel kezd el dolgozni, vegye le magarél
az ékszereket (példaul gyiiriit, nyaklancot, érat). A fém targyak felmelegszenek, ha hal6zati
fesziiltséghez és foldhéz érnek, és stlyos égési sériilést okozhatnak, illetve a fém targyak

hozzaforrhatnak a csatlakozékhoz.

Mpenynpexpetve Mpexpe Yem ucronb3oBaTb 060pynoBaHne, NOAK/IIOUYEHHOE K 3NIEKTPOCETU, CHUMUTE BCE
yKpalleHuaA (BKJIouanA KosbLia, OXKepenbA v Yackl). Metanimyeckue 4actv HarpeearoTcA npu
COEVHEHNUN C UCTOYHUKOM MUTAHWUA U 3EMIEN, YTO MOXXET NMPUBECTY K CEPbE3HbIM OXXOram Ui
NpUBaprBaHMIO METaNNINMYECKNX 06BEKTOB K KNeMMam.

=L AERESRRLEZMRENE  BRTENR (BEME  DRNFR) EREETELE  SBYRSTE  THSE™
il Al EEREYRB RS -
z2E BRIGEGSNTOLERBZMURSEE. Fa1C FR. xvoLA BEHEBEORFREZETL TS, 28

DATO U MPBRET—RAEEMTDHE, EEPBRLTACITEZLEY, FReBEMRFICREAIEDDH
VET.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Statement 48—Stacking the Chassis Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Avertissement

Achtung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAtencion!

Varning

Figyelem

MpepynpexpeHve

e g=2)
s H

|2

2 A
=

i

Do not stack the chassis on any other equipment. If the chassis falls, it can cause severe bodily
injury and equipment damage.

Het chassis mag niet op andere apparatuur gestapeld te worden. Als het chassis mocht vallen, kan
dit ernstig lichamelijk letsel en beschadiging van de apparatuur veroorzaken.

Ala aseta asennuspohjaa mink&an muun laitteen paalle. Asennuspohja voi pudotessaan aiheuttaa
vaikean ruumiinvamman tai laitevaurion.

Ne placez pas ce chéssis sur un autre appareil. En cas de chute, il pourrait provoquer de graves
blessures corporelles et d'importants dommages.

Das Gehause nicht auf andere Geréate stellen. Wenn das Gehause herunterféallt, besteht Gefahr
schwerer Personenverletzungen und Gerateschaden.

Non collocare lo chassis su nessun altro apparecchio. Se lo chassis cade, puo causare lesioni gravi
e danni alle apparecchiature.

Stable ikke kabinettet oppa annet utstyr. Hvis kabinettet faller, kan det forarsake alvorlig skade pa
mennesker og utstyr.

N&o coloque o chassis em cima de qualquer outro equipamento. Se o chassis cair, podera causar
ferimentos graves e danos no equipamento.

No apilar los chasis sobre ningun otro equipo. Si el chasis se cae al suelo puede causar graves
lesiones fisicas y dafios al equipo.

Placera inte chassit ovanpa annan utrustning. Om chassit faller kan allvarlig kroppsskada saval
som skada pé utrustningen uppsta.

A késziiléket ne tegye ra masik késziilékre. Ha a késziilék leesik, sulyos testi sériilést okozhat,
és maga a késziilék is megkarosodhat.

He yctaHaBnuBanTe gaHHoOe yCTPOWCTBO Ha ntoboe gpyroe obopynosaHue. Ecnu ycTponcTso
yrnaper, To 9T0 MOXET NPUBECTU K TAXKENbIM TpaBMam 1 NOBpeXaeHno 06opyaoBaHusa.

FERRSBENAREEMIEL - MRREET - TaESEZHHRITRE -

BOWDBEIEBDEICH v —2ZEBERNTLEE N, Dy —2ERETE RIDELCVEBEBBSELUT
DEADHYET.

Statement 100C—Attaching the Cisco RPS (model PWR675-AC-RPS-N1)

[ 78-16665-02
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A

Warning

Waarschuwing
Varoitus

Avertissement

Warnung

Avvertenza
Advarsel!
Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

g
If

g
Jifi3

Attach only the Cisco RPS (model PWR675-AC-RPS-N1) to the RPS receptacle.

Slechts de Cisco RPS (model PWR675-AC-RPS-N1) aan de RPS contactdoos verbinden.
Kiinnita RPS-vastakappaleeseen vain Cisco RPS (malli PWR675-AC-RPS-N1).

Raccordez le bloc d’alimentation Cisco RPS (modéele PWR675-AC-RPS-N1) uniquement au
connecteur RPS.

An die RPS-Steckhiilse darf nur das Cisco RPS (Modell PWR675-AC-RPS-N1) angeschlossen
werden.

Collegare soltanto il Cisco RPS (modello PWR675-AC-RPS-N1) alla presa RPS.

Koble bare Cisco RPS (modell PWR675-AC-RPS-N1) til RPS-stikkontakten.

Anexe o RPS Cisco (modelo PWR675-AC-RPS-N1) apenas ao receptaculo RPS.

Solo conecte el Cisco RPS (modelo PWR675-AC-RPS-N1) al receptaculo RPS.

Koppla endast Ciscos RPS (modell PWR675-AC-RPS-N1) till RPS-uttaget.

Az RPS csatlakozéhoz csak Cisco RPS (PWR675-AC-RPS-N1 modell) aljzatot csatlakoztasson.
K rHe3gy RPS MoxxHO nopkntouatb Tonbko cuctemMbl nutaHuA Cisco RPS (Mopenb PWRE75-AC-RPS-N1=).

H&e%% Cisco RPS (#IE PWR675-AC-RPS-N1=) #%3£%| RPS #JE -

RPS L2742 )VIZIE. Cisco RPS (ET/LES PWR675-AC-RPS-N1=) 7213 &#E#H LT ZE 1),

l_ Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Statement 171—Ethernet Cable Shielding in Offices
A

Warning

Ethernet cables must be shielded when used in a central office environment.
Waarschuwing

Aviso

Ethernetkabels dienen beveiligd te worden als ze in een centrale kantooromgeving worden
gebruikt.
Varoitus Ethernet-kaapelit taytyy suojata, kun niita kaytetédan yleisessa toimistoymparistdssa.
Attention Pour une utilisation en site central, les cables Ethernet doivent étre impérativement blindés.
Warnung Ethernet-Kabel mussen abgeschirmt werden, wenn sie in einer Zentrale eingesetzt werden.
Avvertenza | cavi Ethernet devono essere schermati se utilizzati in un ambiente di ufficio centrale.
Advarsel

Ethernet-kabler skal veaere skjermet nar de brukes i et sentralt kontormiljg.

jAdvertencia!

Os cabos “Ethernet” deverdo estar armados quando usados em ambiente de escritério central
Los cables Ethernet deben estar protegidos cuando se usen dentro de una oficina central.
Varning! Ethernetkablar maste vara avskarmade vid anvandning i central kontorsmiljo.
Figyelem Az Ethernet kabeleket arnyékolassal kell ellatni, ha azokat helyi k6zpontban hasznaljak.
MpepynpexxpeHve Heobxognmo akpaHupoBaTtb kabenu Ethernet, ucnonb3yemble B odoumce.
=& ERDFIREE R KM SR - AR -

g
Jifi3

RRFT 4 RRETHEASNDEE, A —YRy b T —TIUIEBRSNILEDPHYET,

[ 78-16665-02
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Statement 265—RPS Connection Warning

A

Warning

If a redundant power system (RPS) is not connected to the switch, install an RPS connector cover
on the back of the switch.
Waarschuwing

Als er geen redundant voedingssysteem (RPS) aan de schakelaar is gekoppeld, dient u een
RPS-connectorkapje op de achterkant van de schakelaar te installeren.

Varoitus Jos korvautuvaa tehojarjestelméaa (redundant power system, RPS) ei ole liitetty kytkimeen, kiinnita
RPS-liittimen suojus kytkimen takapuolelle.
Attention Si un systeme d’alimentation électrique redondant (RPS) n’est pas connecté au commutateur,
installez un cache de connecteur RPS a I'arriére du commutateur.
Warnung Wenn keine redundante Stromversorgung (RSV) an den Schalter angeschlossen ist, eine
RSV-Steckerabdeckung an der Riickseite des Schalters anbringen.
Avvertenza Se un sistema RPS (Redundant Power System ) di alimentazione ridondante non & collegato al
dispositivo switch, installare un copri-connettore RPS sul retro del switch.
Advarsel Dersom et redundant stramsystem ( Redundant Power System -RPS) ikke er koblet til bryteren, skal
det installeres et RPS-koblingsdeksel pa baksiden av bryteren.
Aviso

Se um sistema de alimentacao redundante (RPS) ndo estiver conectado a um switch, instale uma
capa de conector RPS na parte de tras do switch.
jAdvertencia!

Si no se conecta un sistema de potencia redundante (RPS) al interruptor, instale una cubierta de
conector RPS en la parte posterior del interruptor.

Varning! Om ett redundant strémforsorjningssystem (redundant power system, RPS) inte finns anslutet till
switchen skall ett RPS-kontaktskydd installeras pa switchens baksida.
Figyelem Ha a kapcsoléhoz nem csatlakozik redundans tapegység (RPS), az RPS csatlakozé6fedelét a
kapcsold hatuljara szerelje fel.

MpepynpexpeHve Ecnu cuctema nuTaHna ¢ N36bITOYHBIMU UCTOYHUKAMU U pacnpepeneHnem Harpysku (RPS) He
NOACOEeAMHEHA K Nepeksoyarento, yCTaHoBUTE KPbILWKY coeaunHuTenA RPS Ha 3apgHen cTeHke
nepekntovarens.

g MRTREBEFEZRS (RPS) RERVEIX - BEFXBE RS RPS HL% -
o
EN=]
B LTSIZEY,

Redundant Power System (RPS) WAL vFICEHESNTWEIMES, XA vFDERADE;MNIC RPS XI5 hN—%

l_ Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Statement 266—Switch Installation Warning

A

Warning

Waarschuwing

het voorpaneel omhoog.

To comply with safety regulations, mount switches on a wall with the front panel facing up.
Om te voldoen aan de veiligheidsvoorschriften dient u de schakelaars op een muur te monteren met

Varoitus Turvallisuusmaaraykset edellyttéavat, ettd kytkimet kiinnitetdan seindén etupaneeli ylospain.
Attention Pour satisfaire aux dispositions de sécurité, installez les commutateurs muraux avec le panneau
frontal vers le haut.
Warnung Zur Einhaltung der Sicherheitsvorschriften die Schalter so an einer Wand montieren, dass die
Frontplatte nach oben zeigt.
Avvertenza In conformita ai regolamenti di sicurezza, installare i dispositivi switch a muro con il pannello
frontale rivolto in su.
Advarsel
Aviso

o painel frontal virado para cima.
jAdvertencia!

For & etterkomme sikkerhetsreglene skal brytere monteres pa en vegg med frontpanelet vendt opp.
Para cumprir com os regulamentos de seguranca, faca a montagem de switches em uma parede com

frente hacia arriba.

Para cumplir con las reglas de seguridad, instale los interruptores en una pared con el panel del

Varning! For att uppfylla sakerhetsforeskrifter skall switcharna monteras pa en vagg med frampanelen riktad
uppat.
Figyelem A biztonsagi elGirasok betartasa érdekében a kapcsoldkat ugy szerelje a falra, hogy az
el6lapjuk felfelé nézzen.
Mpepynpexpexve

naHenb Hapyxy.

g
Ik

B cooTBETCTBUM C NONOXeHMAMM 6€30MaCHOCTY YCTAHOBUTE NEPEKIIOYATENIN Ha CTEHE NepefHen

ARERENT  FHBAXRREARL  AERAL -

g
133

REEECENT R0, 7OV MSRIIVELBEEICLTRS v F2ECYU Y MUET,

[ 78-16665-02
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Statement 1001—Work During Lightning Activity

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention

Warnung

Avvertenza
Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

Mpepynpexxpexve

g
If

g
of

Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.

Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Ala tyoskentele jarjestelméan parissa dlakéa yhdisté tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.
Ne pas travailler sur le systéme ni brancher ou débrancher les cables pendant un orage.

Arbeiten Sie nicht am System und schlieRen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.

Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.
Utfer aldri arbeid pa systemet, eller koble kabler til eller fra systemet nar det tordner eller lyner.
Na&o trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante periodos de mau tempo (trovoada).

No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmdsfera.

Vid aska skall du aldrig utféra arbete pa systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.

Villamlas kézben ne dolgozzon a rendszeren, valamint ne csatlakoztasson és ne huzzon
ki kabeleket!

He cnepyet paboTarb ¢ yCTPONCTBOM, a TaKKe MOAKIIHYaTb UK OTK/oYaTb Kabenn BO BpemA rposbi.
BOERSEHRRERS  WAEE I H ) EE MR -

BEOPRELTNSELEER. PRATARFEMZALY., T—TIOEHEPRUHLETDENTSE
S,

l_ Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Read the installation instructions before connecting the system to the power source.

Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.

Lue asennusohjeet ennen jarjestelman yhdistamista virtalahteeseen.

Avant de brancher le systeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Vor dem AnschlieRen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Les installasjonsinstruksjonene fgr systemet kobles til stremkilden.

Leia as instru¢@es de instalagdo antes de ligar o sistema a fonte de energia.

Lea las instrucciones de instalacién antes de conectar el sistema a la red de alimentacion.

Varning! Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromforsdrjningsenheten.
Figyelem Miel6tt aramforrashoz csatlakoztatna a rendszert, olvassa el az lizembe helyezési utmutatot!
Mpepynpexpexne Mepen NOQKNHOYEHNEM YCTPONCTBA K MCTOUHUKY IIEKTPONMUTAHNA 03HAKOMBLTECH C OAHHOWN
WHCTPYKLMEN N0 YCTAHOBKE.
5L ERRGESHBEEZEZA BFERERERE -
2L  PIREFIEEZFATHOLS. PRATAZETRICERL TS EZL,
Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

_A

Warning  To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

e This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

< When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest
component at the bottom of the rack.

< Ifthe rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in
the rack.

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel
stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

- Dittoestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

» Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden
met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

e Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessé, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelman vakavuuden sdailyttamiseksi, jotta valtytdan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

« Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

« Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla
esineella ja siirry sitten sen ylaosaan.

« Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siina.

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette
unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du
systéme. Les directives ci-dessous sont destinées a assurer la protection du personnel :

< Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit étre placée dans le bas.

= Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en placant
I'élément le plus lourd dans le bas.

< Sile casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer
I'unité en casier.
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Warnung Zur Vermeidung von Kérperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell
mussen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, daf} das System stabil bleibt. Die
folgenden Richtlinien sollen zur Gewahrleistung lhrer Sicherheit dienen:

» Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

» Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefillten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden,
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

» Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehor geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie
die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un supporto,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

e Questa unita deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’'unica unita da montare nel supporto.

e Quando questa unita viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all’alto,
con il componente pil pesante sistemato sul fondo del supporto.

e Seil supporto e dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla
manutenzione dell’unita nel supporto.

Advarsel Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid p& denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Vaer ngye med at systemet er stabilt. Fglgende retningslinjer er gitt for & verne
om sikkerheten:

« Denne enheten bgr monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

< Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med
den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

» Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres far montering eller utfgring
av reparasjonsarbeid pa enheten i kabinettet.

Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, devera
tomar precaucdes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes directrizes ajuda-lo-ao a efectuar o seu trabalho com seguranca:

< Esta unidade devera ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a Unica unidade a ser montada.

< Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior
da estante, arrumando-os de baixo para cima.

e Se a estante possuir um dispositivo de estabilizagao, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

jAdvertencial Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante
su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para
garantizar su seguridad, proceda segun las siguientes instrucciones:

e Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la Gnica unidad en el mismo.

< Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalacion desde la
parte inferior hacia la superior colocando el equipo mas pesado en la parte inferior.

< Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.
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For att undvika kroppsskada nar du installerar eller utfér underhallsarbete pa denna enhet pa en
stallning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsakra dig om att systemet star
stadigt. F6ljande riktlinjer ges for att trygga din sdkerhet:

» Omdenna enhet ar den enda enheten pa stallningen skall den installeras langst ned pa stallningen.

« Omdennaenhetinstalleras pa en delvis fylld stallning skall stallningen fyllas nedifran och upp, med de tyngsta
enheterna langst ned pa stallningen.

» Om stéllningen &r férsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller
underhalls pa stallningen.

A késziilék rackbe t6rtén6 beszerelése és karbantartasa soran bekévetkez6 sériilések
elkeriilése végett specialis ovintézkedésekkel meg kell 6rizni a rendszer stabilitasat.
A személyes biztonsaga érdekében tartsa be a kovetkez6 szabalyokat:
* Ha a rackben csak ez az egy késziilék talalhato, a rack aljaba kell beszerelni.
* Ha nincs teljesen tele az a rack, amelybe beszerelik a késziiléket, alulrol folfelé
haladva téltse fel a racket ugy, hogy a legnehezebb késziilék keriiljén a rack aljaba.
* Ha stabilizal6 eszkdzok is tartoznak a rackhez, szerelje fel a stabilizatorokat, miel6tt
beszerelné az egységet a rackbe, vagy karbantartast végezne rajta.

Bo nsbexxaHwe TpaBM Npu MoHTaXke 1 06CNyK1BaHUM YCTPONCTBA B CTOWKE CEAyeT NPUHATL 0CoOble Mepbl
NPenoCTOPOXHOCTH, YTOBEI YOeanTbCA B YCTOMYMBOCTM 0O0PYAOBAHMA.
[na obecneyenua 6ezonacHocTu pabot HeobxoaumMo cobnoparb Crepyowme npasuna.
« Ecnu B CTONKE HAXOAMUTCA OLHO YCTPOMCTBO, OHO AO/MKHO ObiTb YCTAHOBNEHO B HUXKHEW YacTw.
e [lpn MOHTaXXe YCTPOWCTB B YaCTUUYHO 3aNOSHEHHYIO CTOMKY yCTaHaBnMBanTe 060pyROBaHNE CHIU3Y
BBEPX, pa3MeLLan Hanbornee TAXesble YCTPONCTBA B HWKHENR YacTu.
« Ecnu cToiika cHabxeHa npucnocobneHmamu ana ctabunmsaumm, nx Heobxoammo yCTaHoBUTL A0
Hayana MoHTaXka unu obcnyxxmsaHna 060pynoBaHMUA.
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Aviso Para evitar les@es corporais ao montar ou dar manutencao a esta unidade em um rack, é necessario
tomar todas as precaucdes para garantir a estabilidade do sistema. As seguintes orientagdes sdo
fornecidas para garantir a sua seguranca:

» Se esta for a Gnica unidade, ela devera ser montada na parte inferior do rack.

« Ao montar esta unidade em um rack parcialmente preenchido, carregue-o de baixo para cima com o
componente mais pesado em sua parte inferior.

« Se o rack contiver dispositivos estabilizadores, instale-os antes de montar ou dar manutengao a unidade
existente.

Advarsel For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal du
sikre at systemet star stabilt. Fglgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

< Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.
< Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden og opad med den
tungeste enhed nederst.

« Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres eller serviceres i
racket.
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Upozorenje Kako ne bi doslo do tjelesnih ozljeda kod postavljanja ili servisiranja uredaja na polici,
potrebno je poduzeti mjere predostroznosti kako bi sustav uvijek bio stabilan. Sigurnost se
moze osigurati postivanjem sljedeéih smjernica:
¢ Ovaj uredaj treba ugraditi na dno police, ukoliko je to jedini uredaj na polici.
¢ Kod ugradnje uredaja u policu na kojoj se ve¢ nalaze drugi uredaji, policu treba opremati

pocevsi od dna, te tako da se na dno stave najtezi dijelovi.
¢ Ukoliko su na polici ugradeni stabilizatori, njih montirajte prije ugradnje ili servisiranja
uredaja na polici.

Upozornéni Abyste predesli poranéni osob pfi montazi nebo opravé zafizeni v montaznim ramu, musite
dodrzovat zvlastni preventivni opatreni pro zajiSténi udrzeni stability systému. Pro zajisténi
bezpecénosti obsluhy jsou uréeny nasledujici zasady:
¢ Pokud je toto zafizeni jedinou jednotkou v montaznim ramu, musi byt namontovano na

¢ Pokud je montazni ram vybaven stabilizaénimi zafizenimi, nainstalujte stabilizatory jesté pied
montazi nebo opravou zafizeni v montaznim ramu.
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MpogidoTtroinon Ma va aTTo@UyETE TOV TPAUPATIOPO KOTA TNV TOTTOBETNGN ) TN GUVTAPNON QUTAG TNG CUOKEUNG O€
apBpwTd auaTnua, TPETTEl va AABETE 1I0IKEG TTPOQUAAEEIS yIa va SIOCQAAICETE TN OTOBEPATNTA TOU
ouoTuaTog. O1 TTapakdTw odnyieg TTapEXOVTal YIa va EEA0PAAICOUV TNV aoPAAEId 0aG:

* AUTr ) N CUCKEUR TTPETTEl VA TOTTOBETEITAI OTO KATW PEPOG
TOU apBpwTOU CUCTAUATOG av gival N povadiKr) CUCKEUR
o€ auto.

» OTtav TOTTOBETEITE QUTAV TN CUCKEUR O€ €V PEPEI YEUATO
apBpwtd oUOTNUA, TOTTOBETHOTE CUOKEUEG OTO apBpwTod
ouoTnua atéd KATW TTPOG Ta ETTAVW, ME TN BapuTepn
OUOKEUN OTO KATW PEPOG TOU CUCTANATOG.

* Edv 10 apBpwTd cUcTnua diaBETEl DIATAEEIG
oTaBepoTToinoNgG, TOTTOBETAOTE TOUG OTABEPOTTOINTEG
TTPIV TOTTOBETACETE | CUVTNPIOETE TN CUOKEUR OTO
apBpwTtd ocuoTnua.
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Opomena 3a ga ce He noBpeauTe Kora ro MOHTMpaTe UM ro cepBucMpaTte ypeaoT Ha nonvua, Mopa ga bugerte
ocobeHo npeTnasnueu 3a ga ja obesbegute ctabunHocta Ha cuctemot. Crnegute HanaTcTBuja ce
AafgeHu 3a ga ja ocurypaat Bawara 6e36egHocCT:
* YpepoT Tpeba Aa ce MOHTMpaA Hajaosy Ha nonvuarta ako € eAUHCTBEH ypen Ha nonvuara.
+ Kora ro moHTUpaTe ypeaoT Ha AenyMHO MOMnonHeTa nonuua, norHeTe ja nonvuata o AHOTO KOH
BPBOT CO HajTelLKaTa KOMMOHEHTa Ha OHOTO Ha nonuuara.

« AKo nonuuarta nMma cTabunua3aTopcku AernoBu, HaMecTeTe M cTabunuaaTopuTe npea aa ro
MOHTMpaTe Ny cepBucUpaTe ypeaoT Ha nonuuara.
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Ostrzezenie Aby zapobiec urazom podczas montazu lub serwisowania tego urzadzenia w stojaku, nalezy
zastosowac szczegolne srodki ostroznosci w celu zapewnienia stabilnosci uktadu. Ponizej
przedstawiono wskazowki, ktérych przestrzeganie zapewni bezpieczenstwo:
¢ Jesli urzadzenie to jest jedynym urzadzeniem w stojaku, powinno byé
zamontowane na dole.

¢ W przypadku montazu urzadzenia w cze$ciowo zapetnionym stojaku
nalezy instalowaé kolejne urzadzenia od najnizszego do najwyzszego,
przy czym element najciezszy powinien by¢ zamontowany najnizej
w stojaku.

« Jesli stojak jest wyposazony w elementy stabilizujgce, nalezy
zamontowa¢ stabilizatory przed przystgpieniem do montazu lub
serwisowania urzadzen w stojaku.

Upozornenie Aby ste predisli poraneniu osdb pri montazi alebo oprave zariadenia v montaznom rame,
musite dodrziavat zvlastne preventivne opatrenia na zaistenie udrzania stability systému. Na
zaistenie bezpecnosti obsluhy su uréené nasledujuce zasady:
¢ Pokial je toto zariadenie jedinou jednotkou v montaznom rame, musi byt namontované na

¢ Pokial je montazny ram vybaveny stabilizacnymi zariadeniami, nainstalujte stabilizatory esSte
pred montazou alebo opravou zariadenia v montaznom rame.

Statement 1008—Class 1 Laser Product

A

Warning  Class 1 laser product.

Waarschuwing Klasse-1 laser produkt.
Varoitus Luokan 1 lasertuote.
Attention Produit laser de classe 1.
Warnung Laserprodukt der Klasse 1.
Avvertenza Prodotto laser di Classe 1.
Advarsel Laserprodukt av klasse 1.

Aviso Produto laser de classe 1.

jAdvertencial Producto laser Clase I.
Varning! Laserprodukt av klass 1.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Class 1 besorolasu lézeres termék.

NasepHoe ycTponcTso knacca 1.
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Produto a laser de classe 1.

Klasse 1 laserprodukt.

Class 1 Laser \ ziw

Laserski proizvod klase 1

Laserovy vyrobek tfidy 1.

Mpoidv Aéilep katnyopiag 1.

.Class 1 217 2xin

JNacepcku npounssog oa knaca 1.

Produkt laserowy klasy 1.

Laserovy vyrobok triedy 1.
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Statement 1017—Restricted Area

_A

Warning  This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security.

Waarschuwing Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een
dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot
en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.

Varoitus Tama laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon paésy on rajoitettua. Tallaiseen paikkaan
paasee vain erikoistytkalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta kayttamalla.

Attention Cetappareil estainstaller dans des zones d'acces réservé. L'accés a une zone d'accés réservé n'est
possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre
moyen de sécurité.

Warnung Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschréanktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu
derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schlussel oder einer
sonstigen Sicherheitsvorkehrung méglich.

Avvertenza Questa unita & prevista per essere installata in un'area ad accesso limitato, vale a dire un'area
accessibile solo mediante I'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi
di sicurezza.

Advarsel Denne enheten er beregnet pa installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et begrenset
tilgangsomrade kan bare nds ved hjelp av et spesielt verktay, 1as og ngkkel, eller andre
sikkerhetsanordninger.

Aviso Esta unidade foi concebida para instalago em areas de acesso restrito. Uma érea de acesso
restrito € uma area a qual apenas tem acesso o pessoal de servigo autorizado, que possua uma
ferramenta, chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de seguranca.

jAdvertencial Esta unidad ha sido disefiada para instalacion en areas de acceso restringido. S6lo puede obtenerse
acceso a una de estas areas mediante la utilizacién de una herramienta especial, cerradura con
llave u otro medio de seguridad.

Varning! Denna enhet ar avsedd for installation i omraden med begrénsat tilltrade. Ett omrade med begrénsat
tilltrade kan endast tilltradas med hjalp av specialverktyg, 1as och nyckel eller annan
sakerhetsanordning.

Figyelem A késziilék korlatozottan hozzaférhet6 teriiletre t6rténé beszerelésre késziilt. A korlatozottan
hozzaférhetd teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs vagy mas biztonsagi
berendezés segitségével lehet hozzaférni.

Mpepynpexxpexve [aHHoe yCTpOoCTBO NpefHas3HayYeHo A YCTaHOBKM B MOMELLEHUAX C OrpaHUYeHHbIM LOCTYMOM.
B Takme nomeLLeHna MOXXHO MOMacTb, TONbKO UMeA cneLmasnibHOe YCTPOWCTBO AOCTYyNa, KapTy Unu
KJTHOY NI MPOMAA NPOBEpKy ApYrMMK cpeacTBamu obecrneyeHnA 6e30nacHOCTU.
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Aviso

Esta unidade deve ser instalada em areas de acesso restrito. Uma area de acesso restrito s6 pode
ser acessada com o uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave ou outros meios de
segurancga.

Advarsel Denne enhed er beregnet til installation i omrader med begraenset adgang. Der kan kun opnas
adgang til et begraenset omrade ved at bruge et seerligt stykke vaerktgj, 18s og nggle, eller en anden
form for sikkerhed.
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Upozorenje Uredaj je namijenjen ugradnji na teSko dostupnim mjestima. TeSko su dostupna mjesta takva

mjesta koja su dostupna samo uz pomo¢ posebnih alata, lokota i klju¢a, ili nekog drugog
nacina osiguravanja sigurnosti.
Upozornéni

Toto zafizeni je uréeno pro instalaci v prostorech s omezenym pristupem. Do prostoru
s omezenym pristupem lze ziskat pfistup pouze pomoci zvlastniho nastroje, zamku a klice
nebo jinych zabezpecéovacich prostredki.

MpogidoTtroinon AuTi n cuokeun TTPoOoPICETAl yIa VO TOTTOBETNOEI 0€ XWPOUG OTOUG OTToioug N TTpdoBaon eival
Teplopiopévn. H pooBacn o€ éva Xwpo e TrepIopiouévn TTpéoBaacn eival duvaTr] Jovo Pe TN xpron
evOg €101koU epyaAgiou, kKAeIdapIdg Kal KAEIBIOU 1] GAAOU péoou aoPaAEiag.

MNTR m%2m nwa%? 0Tvimn DNITR? NYan .N72m a0y DOITR Mpnn? Tvim It aT'ne
.0MNX NIN'VA 'WXNK IX ,NNONI 21van , TN 70 NIvy¥nxa TARLLIPNLS
Opomena

Ypenot e HameHeT 3a MecTere BO obnactu co orpaHuyeH npuctan. Bo obnactuTe co orpaHunyeH
npucTan MoXxe Aa ce Briese camo co ynotpeba Ha crneumjanHa anatka, 6pasa 1 Kny4 unu co apyru
cpeacTBa 3a o6e3benyBamse.
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Ostrzezenie

Upozornenie

Translated Safety Warnings Il

To urzadzenie jest przystosowane do instalacji w miejscach o ograniczonym dostepie. Przez
miejsce o ograniczonym dostepie rozumie si¢ miejsce, do ktérego dostep uzyskaé¢ mozna
wylacznie za pomoca specjalnego narzedzia, zamka z kluczem lub innego zabezpieczenia.

Toto zariadenie je uréené na instalaciu v priestoroch s obmedzenym pristupom. Do priestoru
s obmedzenym pristupom je mozné ziskat pristup iba pomocou Specialneho nastroja, zamku
a kluéa, alebo inych zabezpecéovacich prostriedkov.

Statement 1019—Main Disconnecting Device

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

The plug-socket combination must be accessible at all times, because it serves as the main
disconnecting device.

De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde toegankelijk zijn
omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van de aansluiting.

Pistoke/liitinkohta toimii paédkatkaisumekanismina. Paasy siihen on pidettava aina esteettomana.

La combinaison de prise de courant doit étre accessible a tout moment parce qu'elle fait office de
systeme principal de déconnexion.

Der NetzkabelanschluR am Gerat muf? jederzeit zuganglich sein, weil er als primére
Ausschaltvorrichtung dient.

Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato come dispositivo di
scollegamento principale.

Kombinasjonen stgpsel/uttak ma alltid veere tilgjengelig ettersom den fungerer som
hovedfrakoplingsenhet.

A combinacéo ficha-tomada devera ser sempre acessivel, porque funciona como interruptor
principal.

El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que hace las veces de
dispositivo de desconexion principal.

Varning! Man maste alltid kunna komma at stickproppen i uttaget, eftersom denna koppling utgér den
huvudsakliga frankopplingsanordningen.
Figyelem A dugaszoldaljzat és a dugasz egyiittesének mindig hozzaférhetének kell lennie, mivel ez

szolgal fomegszakitoként.

MpepynpexxpeHve LLItencenbHan po3eTka Bceraa fo/mkHa ObiTb OCTYNHA, MOCKOSIbKY OHA CNYXXWUT OCHOBHbLIM YCTPOACTBOM
OTKJTHOUEHUA.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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I Translated Safety Warnings
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Statement 1024—Ground Conductor

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in
the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available. Statement 1024

Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld
en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geinstalleerde
aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische
inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van bent dat er voor passende aarding
gezorgd is.

Laitteiden on oltava maadoitettuja. Ala koskaan ohita maajohdinta tai kayta laitteita ilman oikein
asennettua maajohdinta. Ota yhteys séahkotarkastusviranomaiseen tai séhkdasentajaan, jos olet
epavarma maadoituksen sopivuudesta.

Cet équipement doit étre mis a la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni
utiliser I'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la
mise a la masse appropriée disponible, s'adresser a I'organisme responsable de la sécurité
électrique ou a un électricien.

Dieses Gerat muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerat ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustéandige
Inspektionsbehdrde oder einen Elektriker.

Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di
protezione né usare I'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo
corretto. Se non si & certi della disponibilita di un adeguato collegamento di messa a terra,
richiedere un controllo elettrico presso le autorita competenti o rivolgersi a un elettricista.

Dette utstyret ma jordes. Omga aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er
usikker pa om det finnes velegnet jordning.

Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um
aterramento adequadamente instalado. Em caso de divida com relacdo ao sistema de aterramento
disponivel, entre em contato com os servigos locais de inspecao elétrica ou um eletricista
qualificado.
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Translated Safety Warnings Il

jAdvertencial Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el
equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Péngase en contacto con la
autoridad correspondiente de inspeccidn eléctrica o con un electricista si no esta seguro de que
haya una conexion a tierra adecuada.

Varning! Denna utrustning maste jordas. Koppla aldrig fran jordledningen och anvand aldrig utrustningen
utan en pa lampligt satt installerad jordledning. Om det foreligger osékerhet huruvida lamplig
jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.

Figyelem A berendezés csak megfelelé védéfoldeléssel miikodtethetd. Ne iktassa ki a féldelés
csatlakozojat, és ne lizemeltesse a berendezést szabalyosan felszerelt féldelo vezeték nélkiil!
Ha nem biztos benne, hogy megfeleld féldelés all rendelkezésbe, forduljon a helyi elektromos
hat6sagokhoz vagy egy villanyszerel6héz.

MpepynpexxpeHve [aHHoe yCTPONCTBO JOMKHO ObITh 3a3eMieHo. H1Korga He oTk/toYanTe NPoBOA, 3a3eMIIEHMA U He
ﬂOJ’Ib3yI7ITer 060pyu,03aHV|eM npu OTCYTCTBUM NpaBuJibHO NOAKIKOYEHHOIO NpoBoaa 3a3emMieHuna.
3a cBegeHMAMY 06 MMEKLLMXCA BO3MOXXHOCTAX 3a3eMJIEHUA 06paTtuTecb K COOTBETCTBYHOLLUM
KOHTPONMPYHOLLLMM OpraHu3aLnamM No SHEProCHAGKEHNIO NN K NHXXEHEPY-OSIEKTPUKY.

EE  wRExE - D2EEGSERY SEERAERTERENSENERTREZEE - MEETESEEMSHREE
FREER BEAEXERLNAEANEALSRETL -

2L COREBERT-RAERIILENHVET. T-RAEFXZBREBELAVLIEEL. 7T-REHFZEE
LKBYMFHREOVEFEFREEHRHBSELZNVTLEZN, 7T—RERPBEETHEIDES AN SA
WMEEICE. BRREREEZQFERKMNTECHKRL TILS L,

F0o Ol #bl= EXE0oF &LICH BX &S Z2 mlotoiu HEs dXlel X A 810l HHIE
L SOotAl I A2, AHE Jise HEE X001 44X 2 2R e )| ZA 2& L= &)

= XH0H 22t A2,

Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um fio terra
adequadamente instalado. Fale com uma autoridade de fiscalizacdo de instalacdes elétricas apropriada ou
com um eletricista se vocé nao tiver certeza quanto a eficiéncia do aterramento.

Upozornéni Toto zafizeni musi byt uzemnéno. Nikdy neprerusujte zemnici vodi¢ ani nepouzivejte zafizeni
bez odpovidajiciho zemniciho vodice. Nejste-li si jisti, zda je zafizeni vhodné uzemnéno,
obratte se na revizniho technika &i elektrikare.

MpoeidoTtroinan O TTapwv £EO0TTAICNOG TTPETTEN VA gival YEIWPEVOG. MNV KATAOTPEWPETE TTOTE TOV AYWYO yeiwong
Kal 4N XPNOIUOTTOINOETE TTOTE TOV ESOTTAICHO XWPIG VA UTTAPXEI KATAAANAO EYKATECOTNMEVOG
aywyog yeiwong. Edv dev gioTe BERaIor 6TI UTTAPXE! KATAAANAN YEIWON, ETTIKOIVWVAOTE PE TIG
apuodieg apxég N oupuBouleuBeite évav nAekTpoAdyo.

NNTR NZINNN ' DX P17 'R D71Y7 7RI DR 20N Nt Ty
JIRTD [7NIN DPAIRD )71 TYNA TIYD DX 7'WonT7 IX
SN'TMYUNYT IX 7awNn 72V nNponn NIYAY N9 ,NN7IN NpIRN NNYPY NIV 2'K DR

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
[ 78-16665-02 .m



I Translated Safety Warnings

Ostrzezenie Sprzet ten musi byé uziemiony. Nigdy nie nalezy usuwaé przewodu uziemiajgcego lub uzywaé
sprzetu bez prawidtowo zainstalowanego przewodu uziemiajgcego. W przypadku braku
pewnosci czy zapewnione jest prawidiowe uziemienie, nalezy skontaktowaé sie z
odpowiednim urzedem inspekciji elektrycznych lub elektrykiem.

Upozornenie Toto zariadenie musi byt uzemnené. Uzemnovaci vodi¢ nikdy neodpajajte a zariadenie nikdy
neprevadzkujte bez spravne pripojeného uzemnovacieho vodi¢a. Ak mate pochybnosti o
dostupnosti vhodného uzemnenia, obratte sa na prislusny urad na kontrolu elektrickych
zariadeni alebo na elektrikara.

Opozorilo Ta naprava mora biti ozemljena. Nikoli ne odklapljajte ozemljitve oz. upravljajte naprave, ki ni
primerno ozemljena. V primeru, da niste sigurni, ali imate primerno ozemljitev, nemudoma
pokli¢ite pooblasceni elektri¢ni servis ali elektricarja.

T
of

RIS, DIEEEERAY, KRS EERENEEEERE RIS, BETREE
DEBEMEIRE, AREABNELERREMEERER.

Figyelem A berendezés csak megfelel6 védéféldeléssel miikddtethets. Ne iktassa
ki a foldelés csatlakozéjat, és ne lizemeltesse a berendezést szabalyosan
felszerelt foldelo vezeték nélkiil! Ha nem biztos benne, hogy megfelel6
foldelés all rendelkezésbe, forduljon a helyi elektromos hatésagokhoz
vagy egy villanyszerel6hé6z.

MpepynpexxpeHve [aHHOe yCTpOWCTBO JOMKHO BbITh 3a3eMneHo. Hukorga He oTkntovanTe
NPOBOA, 3a3eMJIEHNA U He Nonb3ynTecb 06opynoBaHNeEM Npu OTCYTCTBUU
npaBunbHO NOQKNHOYEHHOroO NPoBOAA 3a3emneHuna. 3a ceBegeHnAaMu 06
UMEHOLLLUXCA BO3MOXHOCTAX 3a3eM/IeHNA 06paTnTeCchb K COOTBETCTBYHOLLUM
KOHTPOJNMPYHOLLMM OPraHmM3aumaM no SHEProCHaAOKEHUIO UNN K MHXXEHEPY-

3NEKTPUKY.

EE hEssmEt o N2EERSERY SEEIFERREELSENERTREZESE - W
RETHETEMSARBTERLEER  BEOEXBERENFENNBALHBT -

e DERE[RFT —REHRITIVENHYET., 7—REFEHEEBELLENVKDFE

E-L/ 7—RAEHKEEL<RUMFFRVEER %’&B&1§ﬂéﬁfa&\'€<téb\
7 REBEBDBEETHEIDED HAMSBWMERICIE. BEXREHBEEZE
ﬁ1ﬁ%k*ﬁmb'€<téb\o

F9| Ol #Hl= EXIZ0i0F &LICH X =ME 22 OHIctAHL &
A A 8l0I ZHIE ASoHAl DIYAIL. ALZ Jisst HES ZAIJF &4 X
E2 B2 MY I BAL2E E= I =X S2A0HNAIL.
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Translated Safety Warnings Il

Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o
equipamento sem um fio terra adequadamente instalado. Fale com uma autoridade de
fiscalizac@o de instalacdes elétricas apropriada ou com um eletricista se vocé nao
tiver certeza quanto a eficiéncia do aterramento.

Upozornéni Toto zafizeni musi byt uzemnéno. Nikdy neprerusujte zemnici vodi€ ani
nepouzivejte zafizeni bez odpovidajiciho zemniciho vodice. Nejste-li si
jisti, zda je zafizeni vhodné uzemnéno, obratte se na revizniho technika
i elektrikare.

MpogidoTtroinon O Tmapwyv eEOTTAIONOG TIPETTEI VA Eival YEIWHEVOG. MNV KATAOTPEWETE TTOTE
TOV aywyo YEiwong Kal U XPNOIUOTTOINCETE TTOTE TOV €EO0TTAICO XWPIG
va uTrdpxel KatdAAnAa eykateoTnuévog aywyog yeiwong. Eav dev gioTe
B£Bauor 611 UTTAPXE! KATAAANAN YEiWON, ETTIKOIVWVAOTE ME TIG APHODIEG
apxég N oupPouleuBeite évav nAekTpoAoyo.

NNt IN DPIRNN 71 DR M7 'R D71V7 7RI N7 2N nt ey
NIV 'R DX 'IXYD [PNIN APAIRD )'7I1 2TYNA TI'YN DR 7'von?
SN'TMWUNYT IK 7aUND 2V NNponn NIYAY 019 ,NN7IN NpRn Nntpy

Ostrzezenie Sprzet ten musi by¢ uziemiony. Nigdy nie nalezy usuwaé¢ przewodu
uziemiajgcego lub uzywaé sprzetu bez prawidiowo zainstalowanego
przewodu uziemiajgcego. W przypadku braku pewnosci czy zapewnione
jest prawidtowe uziemienie, nalezy skontaktowaé sie z odpowiednim
urzedem inspekciji elektrycznych lub elektrykiem.

Upozornenie Toto zariadenie musi byt uzemnené. Uzemnovaci vodi¢ nikdy neodpajajte
a zariadenie nikdy neprevadzkujte bez spravne pripojeného
uzemnovacieho vodi¢a. Ak mate pochybnosti o dostupnosti vhodného
uzemnenia, obratte sa na prislusny urad na kontrolu elektrickych
zariadeni alebo na elektrikara.

Opozorilo Ta naprava mora biti ozemljena. Nikoli ne odklapljajte ozemljitve oz.
upravljajte naprave, ki ni primerno ozemljena. V primeru, da niste sigurni,
ali imate primerno ozemljitev, nemudoma poklic¢ite pooblaséeni elektri¢ni
servis ali elektricarja.

gk
R
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I Translated Safety Warnings

Statement 1028—More Than One Power Supply

A

Warning  This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to
de-energize the unit. Statement 1028

Waarschuwing Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Varoitus Tassa laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkenta. Kaikki liitdnnéat on irrotettava, jotta
jannite poistetaan laitteesta.

Attention Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout
courant électrique de I'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent étre débranchées.

Warnung Dieses Gerat kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom
zugefuhrt wird, missen alle Verbindungen entfernt werden.

Avvertenza Questa unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unita.

Advarsel Denne enheten kan ha mer enn én stremtilfgrselskobling. Alle koblinger ma fjernes fra enheten for
& utkoble all strgm.

Aviso Esta unidade poderé ter mais de uma conexao de fonte de energia. Todas as conexdes devem ser
removidas para desligar a unidade.

jAdvertencial Puede que esta unidad tenga mas de una conexion para fuentes de alimentacién. Para cortar por
completo el suministro de energia, deben desconectarse todas las conexiones.

Varning! Denna enhet har eventuellt mer &n en stromforsérjningsanslutning. Alla anslutningar maste tas bort
for att gora enheten stromlos.

Figyelem El&fordulhat, hogy a késziilék tobbszérosen van csatlakoztatva az aramforrashoz. A késziilék
aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozast meg kell sziintetni.

MpepynpexpeHve B paHHOM yCTpOWCTBE MOXET MCMONIb30BATbCA HECKONBbKO MOAKIKOUYEHUN K anekTpoceTn. Ytobbl
06eCToUnTb YCTPONCTBO, HEOOXOOUMO OTKSIKOUUTL BCE ITU MOAKITHOYEHMA.

®5 EEEEREBRERREARILE— - BRERERER ARSI A% e -

=4 ZOEEBEICE. BHOBENSERINTVWSIEENHYET, EBEDERETEICA ZICTBICII.
ITRTOEREVMTI2LENHYET.

X0 &l

EX0l= 200 0l&e 3 55 S8 HAEU
A& HAE MHoHOF & LICH

nio

= JASLICH 0l ZRlS 3= Atetotdd 2

fn e
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Aviso

Advarsel

Translated Safety Warnings Il
Esta unidade pode ter mais de uma conexao de fonte de alimentacdo. Todas as conexdes devem ser
removidas para interromper a alimentacdo da unidade.

at aflade stremmen fra enheden.

PENEY]

Denne enhed har muligvis mere end en stremforsyningstilslutning. Alle tilslutninger skal fjernes for
Upozorenje

2o o) A8l 158 (Say (i Ol g1 ABIS (Juad Ly ABAY 3 gy Jlal (30 81 b g1 0100

o @ oeer

Jead

potrebno je iskopcati sve prikljucke.
Upozornéni

48
Uredaj moze imati viSe priklju¢aka za izvore napajanja. Za potpuno isklju¢ivanje napajanja
MpogidoTtroinon

Toto zafizeni mizZe byt pfipojeno k vice nez jednomu zdroji napajeni. Aby se zafizeni zcela
odpojilo od proudu, musi byt odpojeno od v§ech zdrojii napajeni.

AUTA n OUOKEUN ICWG va £xEl TTEPIOOATEPEG CUVOEDEIG TPOPODOTING.
MNa va atrevepyoTtroinBei n cuokeun, TTPETTEI va apaipeBouv OAEG Ol CUVOEDEIG.
NMNTX

Opomena

NN ,7'09.'1'7 D DIANN 7D IR Y'oN7 W LN |790'7 TNAX AN NI D" IT NT'N'AY DN
Ostrzezenie

.NTN'Y? NN N{790KN
n3Bagar 3a ga ce npekumHe goBoaoTt Ha eHepera BO ypenor.

YpenoT Moxe Aa uMa noseke of e4eH NPUKIyYok 3a Hanojyeakse. CuTe NpukyyYoum Mopa Aa ce

Upozornenie

g
nfF

To urzadzenie moze mieé¢ podtgczone wiecej niz jedno zrodto zasilania. Aby catkowicie odcigé
doptyw energii do urzadzenia, nalezy odigczy¢ wszystkie zrédia zasilania.

Toto zariadenie moze byt pripojené k viac ako jednému zdroju napajania. Aby sa zariadenie
odpojilo od prudu, musi byt odpojené od vSetkych zdrojov.
<

REEFRER—ELL LAY

REEIEAK. WIHIZPR 124K BeftZ< Bl 88 0
HEER . LEABRITAIEGA RS KB
Figyelem El6fordulhat, hogy a késziilék tdbbszérésen van csatlakoztatva az
aramforrashoz. A késziilék aramtalanitdsahoz mindegyik csatlakozast
meg kell sziintetni.
Mpepynpexpexve

B naHHOM yCTpOMNCTBE MOXXET UCMOSb30BaTbCA HECKOSIbKO MOAKIHOUYEHUN K
3TN NOOKINMKYEHNA.

anekTpoceTn. Ytobbl 06eCToUnTb YCTPONCTBO, HEOOXOAMMO OTKIHOUYUTL BCE

g
I
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Z2E COXKEBEICE. BHOBREMSEESNTVWSEADNHYET. REDEBRZ
TELATICTBICE. INTOEBREZVMT Z2LENHYET.
ZFo| =2 FX0= 204 014 M3 S8 A2 S A= &= AUSLICH 0 X2
HES XHoHAE 2= AZ SAHE MOHoHOF & LICH
BT

£1581 (a3 (i O htio g1 AIS Juad iy ABUAY 3 g0y Jlad (0 381 3k g1 0200 (oS B

LB ol Adlls
Upozorenje

Uredaj moze imati viSe priklju¢aka za izvore napajanja. Za potpuno
isklju€ivanje napajanja potrebno je iskopcati sve prikljucke.

Upozornéni Toto zafizeni miiZe byt pfipojeno k vice nez jednomu zdroji napajeni. Aby
se zafizeni zcela odpojilo od proudu, musi byt odpojeno od v§ech zdroju
napajeni.

Mpocidotroinon AUTA N OUOKEUN ICWG va £XEl TTEPIOOATEPEG CUVOEDEIG TPOPODOTING.
MNa va atrevepyotroinBei n cuokeun, TTPETTEI va apaipeBoUv OAEG Ol CUVOETEIG.
nNTX W' .NID 7907 TNX 112'NN YNIF D7 IT N T'NAY DN
NNNN NP9O0K NX 7'09n7 15 0MIA'NN 75 NXK 1'oNY7
NN
Opomena

Ypenot Moxe ga uma noseke of edeH NpUKNy4vok 3a HanojyeBakwe. Cute
NpUKIy4oum Mopa fa ce u3BaaaT 3a Aa ce NpekvHe AOBOAOT Ha eHepruja Bo
ypenor.

Ostrzezenie

To urzadzenie moze mie¢ podtgczone wiecej niz jedno zrodto zasilania.
Aby catkowicie odcig¢ doplyw energii do urzadzenia, nalezy odtgczyé
wszystkie zrodta zasilania.

Upozornenie

Toto zariadenie moze byt pripojené k viac ako jednému zdroju napajania.
Aby sa zariadenie odpojilo od prudu, musi byt odpojené od vSetkych
zdrojov.

gk
nf
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Statement 1030—Equipment Installation

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment.

Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Tamaén laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkilékunta.

Il est vivement recommandé de confier I'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimentés.

Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausristung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Bare oppleert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.

Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisao
deste equipamento.

Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Varning! Endast utbildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.
Figyelem A berendezést csak szakképzett személyek helyezhetik lizembe, cserélhetik és
tarthatjak karban.
Mpepynpexnpexve YCTaHoBKy, 3amMeHy 1 06CnyxmBaHue 31oro 060pyAOBaHNA MOXET OCYLLECTBIATL TOSbKO CneLmanbHo
00yYeHHbIN KBaNMULMPOBAHHbIA NepcoHan.
ZE A2 BEARROARTERITHREEHNRE - ERA4ES -
ELE CZORBEOHRE. K. RTFE IREZFBICOERDH DADITo>TILEE,
F9| WEss ¢ NAS ZE AL 0l ZHIE &X, WX, £= AUIASE =30l 0F & LICH
Aviso Somente uma equipe treinada e qualificada tem permissao para instalar, substituir ou dar
manutencgdo a este equipamento.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Advarsel

oo

PENEY]

Upozorenje

Upozornéni

Mposidotroinon

NNTX

Opomena

Ostrzezenie

Upozornenie

Kun uddannede personer ma installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.

gtle iluall oy of LaMACiut of 5utall CulS 5o Jakd dnawieit! (nrall o

Uredaj smije ugradivati, mijenjati i servisirati samo za to obuceno i osposobljeno servisno
osoblje.

Instalaci, vyménu nebo opravu tohoto zafizeni sméji provadét pouze proskolené a
kvalifikované osoby.

H to1r008£TNON, N avTIKOTAOTAON KAl N OUVTAPNON Tou €EOTTAICUOU ETTITPETTETAI VA YivovTal HOVO aTTd
KOTOPTIOPEVO TTPOOWTTIKG PE T KATAAANAQ TTpOCdVTa.

0T T'¥2 7907 IN,9'7NN7 ,'PNN7 D'RYA DDNOIMI DM DAY

MecTereT0, 3aMeHyBaH-ETO 1 CEPBUCUPaLETO Ha OBaa onpema Tpeba fa My buge 403BOSIEHO caMo
Ha 0By4YeH 1 KBanudguKyBaH nepcoHar.

Do instalacji, wymiany i serwisowania tych urzagdzen moga by¢é dopuszczone wytacznie osoby
wykwalifikowane i przeszkolone.

InStalaciu, vymenu alebo opravu tohto zariadenia smu vykonavat iba vyskolené a
kvalifikované osoby.

Statement 1040—Product Disposal

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.

La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
de respect de I'environnement. Renseignez-vous auprés de I'organisme compétent.

Die Entsorgung dieses Produkts sollte geméaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.
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Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Translated Safety Warnings Il

Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Endelig kassering av dette produktet skal veere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais.

Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Varning! Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.
Figyelem A késziilék végso elhelyezésérdl az adott orszagban érvényes torvények és eldirasok
szerint kell intézkedni.
MpenpynpexaeHvie OkoHuaTenbHaA yCTaHOBKa AAHHOMO M3AEeNMA A0/MKHA BbINOMHATLCA B COOTBETCTBUM CO BCEMU

pernoHanbHbIMKU U MEeCTHbIMW NMpaBuiaMn n HOpMaMu.

BE AR EF LB NREREERHEEMAEIHIT -

BE OHRZEERFELSTIEE. SEOERBIORBICHK > TRRUHZE>TEE,

9 ol =2Jto 2t & & #Z0l et 0 FXIE HIJIoHOF & LICH

Aviso O descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentagdes

nacionais.
Advarsel Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
RS et Olay o0y (9@ £ LG Caomy ) (0 palded) e
Upozorenje Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti u skladu s vazeéim zakonima i
odredbama.
Upozornéni Upozornéni: Likvidace tohoto vyrobku musi byt provedena podle platnych zakoni a predpist.
Mpoeidotroinon H 1eAIKA aTTOpPIWN auTOU TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI VA YiVETOI CUPQWVA JE OAOUG Toug €BVIKOUG vOuoUg
Kal Kavovigpoug.
MNTR 717 'PINYIENI'NINY DXNNA NIFMY 2N AT XM 7w 'o10 717'0
Opomena KpajHoTto dopnare Ha 0Boj nponsBog Tpeba Aa ce U3BpLUM BO COMMACHOCT CO CUTE HaLMOHarHu
3aKOHMW U NPOMMUCHU.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Ostrzezenie Ostateczna likwidacja tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywac sie
zgodnie z przepisami krajowymi.

Upozornenie Upozornenie Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a
predpisov.

Statement 1044—~Port Connections

A

Warning  For connections outside the building where the equipment is installed, the following ports must be
connected through an approved network termination unit with integral circuit protection:
10/100/1000 Ethernet.

Waarschuwing Voor aansluitingen buiten het gebouw waar de apparatuur wordt geinstalleerd, dienen de volgende
poorten aangesloten te worden via een goedgekeurde netwerkafsluiteenheid met integrale
circuitbescherming.

10/100/1000 Ethernet

Varoitus Asennuksen siséltavan rakennuksen ulkopuolisia liitdntdja varten seuraavat portit on kytkettava
hyvaksytyn verkon paatelaitteen kautta ja virtapiirin on oltava kiinteadsti suojattu.
10/100/1000 Ethernet

Attention Pour les connexions extérieures au batiment équipé, les ports suivants doivent étre connectés a un
point approuvé de terminaison de réseau, avec protection compléte du circuit.
10/100/1000 Ethernet

Warnung Fir Verbindungen auRerhalb des Gebaudes, in dem das Gerat installiert ist, miissen die folgenden Anschliisse
Uber eine zuldssige Netzabschlusseinheit mit integralem Leitungsschutz verbunden werden.
10/100/1000 Ethernet

Avvertenza Per le connessioni esterne all'edificio in cui € installato I'apparecchio, le seguenti porte devono
essere connesse a un'unita di terminazione di rete approvata, con protezione completa del circuito.
10/100/1000 Ethernet

Advarsel For tilkoblinger utenfor bygningen der utstyret er montert, ma fglgende apninger tilkobles gjennom
en godkjent nettverksterminal med integrert kretsbeskyttelse.
10/100/1000 Ethernet

Aviso Para ligagdes fora do edificio onde o equipamento est4 instalado, é necessério ligar as seguintes
portas através de uma unidade de terminal de rede aprovada com protecc¢ao de circuito integral.
10/100/1000 Ethernet

jAdvertencial Para realizar conexiones en el exterior del edificio en el que esté instalado el equipo, debera
conectar los puertos especificados a continuacion a una unidad terminal de red aprobada que
cuente con proteccion de circuitos integrales.
10/100/1000 Ethernet

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Varning! For alla anslutningar utanfér byggnaden déar utrustningen har installerats galler att foljande portar
maste anslutas genom en godkand natverksavslutningsenhet med integrerat kretsskydd.
10/100/1000 Ethernet

Figyelem A késziilék helyéiil szolgal6 épileten kiviili csatlakozasokhoz az alabbi portokat beépitett
aramkéri védelmet tartalmazé, engedélyezett halézati végpontokon keresztiil kell
csatlakoztatni.

10/100/1000 Ethernet

MpepynpexxpeHve Mpn nopgkntoveHnmn kabenen, BegyLLnx 3a npegesbl 34aHnA, B KOTOPOM YCTaHOBJSIEHO
obopynoBaHue, cnegyoLmne nopTbl HEOOXOAMMO NOAKYATL YePE3 COOTBETCTBYHOLLUI
OKOHEYHbIA CETEBON MOAYNb, CHAGXKEHHbIA 3ALLUTON JIMHU.

10/100/1000 Ethernet

i ERETRENERYHTAIMEERN  TIHBONSZIATY - BEEREBEPIEERIMELSEHEE -
10/100/1000 Ethernet
=4 EEZRETIEYONBANDIERICIZ. ERFRELBOEFMAENLZREEZLDR Y T — Ui

A=y hEEFERALT. ROKR—MEEHGTIVENHUET,
10/100/1000 Ethernet

Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

A

Warning ~ When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and
disconnected last.

Waarschuwing Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden
gemaakt en het laatste worden losgemaakt.

Varoitus Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistaminen aina tehtava ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.

Attention Lors de I'installation ou du remplacement de I'appareil, la mise a la terre doit toujours étre
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Warnung Der Erdanschlu® muf3 bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst
hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.

Avvertenza In fase di installazione o sostituzione dell'unita, eseguire sempre per primo il collegamento a massa
e disconnetterlo per ultimo.

Advarsel Nar enheten installeres eller byttes, ma jordledningen alltid tilkobles farst og frakobles sist.

Aviso Ao instalar ou substituir a unidade, a ligagao a terra devera ser sempre a primeira a ser ligada, e a
Gltima a ser desligada.
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jAdvertencia!

Varning!

Figyelem

MpepynpexxpeHve

g
If

T
Ik

T —

Aviso

Advarsel

BENE]

Upozorenje

Upozornéni

Mposidotroinon

NINTX

Opomena

Translated Safety Warnings

Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela
al final.

Vid installation eller utbyte av enheten maste jordledningen alltid anslutas forst och kopplas
bort sist.

A késziilék Gizembe helyezése és cserélése kdozben mindig a foldelés vezetékét kell els6ként
csatlakoztatni és azt kell utols6ként levalasztani.

I'IpM yCTaHOBKe U 3aMeHe yCTpOI7ICTBa KOHTaKT 3a3eMJiIieHNA OO0/KeH NoAKNK4aTbCA nepebiM, a
OTKNro4aTbCA NoCNneaHnM.

REFERIZIGR - BRERRITERMEE  MEGEROTFRERERT -
KBERBFLRAMTDHLENEL. BTT7—RERYICEEL. REICUKMLET.
X E EXIotHL HE [, ea X 222 HM oHOFSHH S LS 0l HZ = o MIoi OF & LICH.

Ao instalar ou substituir a unidade, a conexao terra sempre deve ser executada primeiro e
desconectada em seguida.

Ved installation og genmontering af enheden, skal jordforbindelsen altid installeres farst og
afinstalleres sidst.

U3 g dliad @3 )T Jlual oy iom LAl g 5l gH CalS,5 e

Kod ugradnje uredaja najprije je potrebno prikljuciti uzemljenje, a kod zamjene to uzemljenje
iskljuciti posljednje.

Pri instalaci nebo vyméné zafizeni musi byt uzemnovaci pfipojeni provedeno jako prvni a
odpojeno jako posledni.

Otav ToTroBETEITE 1 AVTIKABICTATE TN CUCKEUN, N OUVOEDT YEIWONG TTPETTEI VA YIVETAI TTPWTN Kal va
atrokaBioTaTal TEAEUTaia.

PRIMI [IYXY TN Nann DY 2N Agaknn dRn ,nTRn 2w no9nn IX mapnn 7nna
JNNX

Kora ro mectuTe unv saameHyBaTte ypedoT, NPUKIYYKOT 3a B3eMjyBare cekorall Tpeba aa ce Hanpasu
MpB 1 Aa ce UCKMy4u nocreaeHa.
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Ostrzezenie Podczas instalowania i wymiany urzadzenia uziemienie nalezy zawsze podtgcza¢ w pierwszej
kolejnosci, a odigczaé jako ostatnie.

Upozornenie Pri inStalacii alebo vymene zariadenia musi byt uzemrnovacie pripojenie urobené ako prvé a
odpojené ako posledné.

Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections

A

Warning  Voltages that present a shock hazard may exist on Power over Ethernet (PoE) circuits if
interconnections are made using uninsulated exposed metal contacts, conductors, or terminals.
Avoid using such interconnection methods, unless the exposed metal parts are located within a
restricted access location and users and service people who are authorized within the restricted
access location are made aware of the hazard. A restricted access area can be accessed only
through the use of a special tool, lock and key or other means of security.

Waarschuwing Voltages kunnen elektrische schokken veroorzaken in PoE (Power over Ethernet)-circuits als er
verbindingen worden gemaakt met blootliggende metalen contactpunten, geleiders of
aansluitingspunten die niet zijn geisoleerd. Gebruik dit type verbinding niet tenzij de blootliggende
metalen onderdelen zich bevinden op een locatie met beperkte toegang en de gebruikers en
onderhoudstechnici die toegang tot deze locatie hebben, op het gevaar worden gewezen. De locatie
met beperkte toegang kan alleen worden geopend met speciaal gereedschap, slot en sleutel of een
andere beveiligingsmethode.

Varoitus Siséisissa Ethernet (PoE) -virtapiireisséa voi olla s&hkdiskun vaaran aiheuttavia jannitteita, jos
kytkentdihin kaytetaan eristamattémia paljaita metalliliittimia tai -johtimia. Valta tallaisia
kytkentdja, elleivat paljaat metalliosat ole rajatussa paikassa. limoita valtuutetuille kayttgjille ja
huoltohenkildille vaarasta. Rajattuun alueeseen padsee kasiksi ainoastaan erityistyokalua, lukkoa
ja avainta tai muuta turvallista menetelmaa kayttamalla.

Attention Les tensions existant sur les alimentations utilisant la technologie PoE (Power over Ethernet)
peuvent constituer un risque d'électrocution si les interconnexions sont effectuées en utilisant des
terminaux, conducteurs ou contacts métalliques exposés non isolés. Evitez d'utiliser de telles
méthodes d'interconnexion a moins que les pieces métalliques exposées ne se trouvent dans un
emplacement d'acces restreint et que les utilisateurs et les responsables du service autorisés dans
cet emplacement d'acceés restreint ne soient conscients du danger. Une zone d'acces restreint peut
étre accédée uniquement a I'aide d'une clé, d'un outil et d'un verrou spécial, ou d'autres moyens de
sécurité.

Warnung Bei Power-over-Ethernet-(PoE-)Schaltkreisen besteht u.U. Stromschlaggefahr, wenn Verbindungen
unter Verwendung nicht isolierter, freiliegender Metallkontakte, Leiter oder Anschlussklemmen
hergestellt werden. Vermeiden Sie das Herstellen solcher Verbindungen, es sei denn, die
freiliegenden Metallteile befinden sich an Orten mit beschrédnktem Zugang, und Personen, die
Zugang dazu haben, sind ausdriicklich Uber diese Gefahr informiert worden. Ein Ort mit
beschranktem Zugang ist nur mit Hilfe eines speziellen Werkzeugs, Schloss und Schliissels oder
anderen Sicherheitseinrichtungen zuganglich.
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Avvertenza Nei circuiti con alimentazione via Ethernet (PoE) possono verificarsi pericoli di scosse elettriche se
si creano connessioni con contatti metallici, conduttori o terminali scoperti. Evitare di utilizzare i
metodi di connessione sopraelencati a meno che le parti metalliche esposte non si trovino in una
zona riservata e gli utenti e il personale di assistenza, che sono autorizzati ad accedere nella
suddetta zona, siano stati messi al corrente del pericolo. E possibile accedere alla zona riservata
solamente utilizzando gli appositi elementi di sicurezza.

Advarsel | stramkretser med PoE (Power over Ethernet) kan det veere spenninger som kan utgjgre stgtfare hvis
det blir foretatt sammenkoblinger med uisolerte, eksponerte kontakter, ledere eller terminaler av
metall. Unnga 8 bruke slike sammenkoblingsmetoder med mindre de eksponerte metalldelene er i
et omrade med begrenset tilgang, og brukere og servicepersonell som har tilgang til det begrensede
omradet, blir gjort oppmerksom pa faren. Et omrade med begrenset tilgang kan bare &pnes ved hjelp
av spesialverktay, ngkkel eller andre sikkerhetstiltak.

Aviso Pode haver voltagens que representam perigo de choque em circuitos PoE (Power over Ethernet) se
as interconexdes forem feitas utilizando-se terminais, condutores ou contatos de metal exposto e
sem isolamento. Evite utilizar tais métodos de interconex&o a ndo ser que as partes de metal
expostas estejam em um local de acesso restrito e os usuarios e o pessoal de servigco com acesso
autorizado a este local restrito estejam cientes do perigo. Uma area de acesso restrito s6 pode ser
acessada com o uso de uma ferramenta, fechadura e chave especial ou de outros meios de
segurancga.

jAdvertencial Puede haber voltajes con riesgo de shock en circuitos de alimentacién sobre el cableado Ethernet
(POE), si para las interconexiones se utilizan contactos, conductores o terminales metalicos
descubiertos. Evite tales métodos de interconexidn, a menos que las partes metalicas descubiertas
se encuentren en un lugar de acceso restringido y tanto los usuarios como el personal de servicios
en dicho lugar sean conscientes de la existencia de tal riesgo. Sélo se puede tener acceso a una
zona de acceso restringido mediante el uso de una herramienta especial, un candado y una llave u
otros medios de seguridad.

Varning! Det kan finnas spanningar pa PoE-kretsarna (Power over Ethernet) som utgor risk for stétar om
sammankopplingarna gérs med ej isolerade, exponerade kontakter, ledare och/eller terminaler av
metall. Undvik att anvanda sddana sammankopplingsmetoder, savida inte de exponerade
metalldelarna finns i en plats med begransad atkomst. Anvandare och servicepersonal som tillats
inom platsen med begransad dtkomst maste vara medvetna om risken. Ett begransat omrade kan
bara nas med ett speciellt verktyg eller I3s, en speciell nyckel eller ndgon annan sakerhetsmetod.

Figyelem  Aramiitést okoz6 fesziiltség keletkezhet a fesziiltség alatt 1év6 Ethernet (Power over Ethernet,
PoE) aramkorokben, amennyiben 6sszekoéttetés jon Iétre a szigeteletlen fém érintkezok,
vezetékek vagy csatlakozék kézott. Ne alkalmazzon ilyen 6sszekottetéseket, kivéve, ha az
érintésnek kitett fém alkatrészek korlatozottan hozzaférhetd teriileten talalhatok, és a teriilet
elérésére felhatalmazott felhasznalok és szervizszakemberek tudataban vannak az aramiités
veszélyének. A korlatozottan hozzaférhet6 teriiletekhez csak specialis szerszam, zar és kulcs,
vagy mas biztonsagi berendezés segitségével lehet hozzaférni.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
m. 78-16665-02 |



Translated Safety Warnings Il

Mpepynpexnpexve Mpun BbINONTHEHMU COEAUHEHUIN C UCMOSIb30BaHUEM HEM3ONIMPOBaHHbIX MeTanIMYeCcKux
KOHTaKTOB, NPOBOAHMKOB MU pa3beMoB B anekTpouensix Power over Ethernet (PoE) moryT
BO3HUKaTb HanpsXXeHWUA, NpeAcTaBnsAoLWMe ONacHOCTb NOPaXeHUs1 ANEKTPUYECKUM TOKOM.
Crapantecb He UICMOMNb30BaTb TakMe CNOCOObLI COeAUHEHWUI, eCNU TONbKO HEeM30NMUPOBaHHbIe
MeTannmyeckue 4YacTum He HaXoAsATCA B MecTax, AOCTYMN K KOTOPbIM pa3spelueH ans
OrpaHM4YeHHOro Kpyra nuu, a nonb3oBaTenu U cneuuanucTbl N0 06CNyXXMBaHUIO,
YNONMHOMOYEHHbIE BbINOMHATL PaboThbl B TaKMX MecTax, npeaynpexaeHbl 0 HaNnM4Mmn Takomn
onacHocTu. Mpu paboTte B MecTtax, A4OCTYN K KOTOPbIM pa3peLueH AN orpaHUYeHHOoro Kpyra
nvu, cneayeTt UCMOMNb30BaTh TONbKO cneluanbHble MHCTPYMEHTDI, 3aKpbiBaTb UX Ha KIoY
WNu NpeanpuHMMaTh Apyrue Mepbl 6e30MacHOCTU.

e MRFEAFEEZ. RENEEEL. SHSZimHEITER. EUKMEHE (PoE) BEFISTESH BT
BRMEE. AERZENEEAHLTIREFENMAME. FEBEEIGEANRMBEREAFRSAREIRET
k. AReERXHEMNERAR. EHFANTRXIE. (NEFASRN TR, SifMFHAsEtMes A%,

4 BEBRLEAEIATOVEVEEBROBG. av4894, FEEL2—ZFLEZFERALTASBEESATLS

BE., REESIESHIFTEEH Power over Ethernet (PoE) MEIFRIZHEET AAAEENAH Y £9, EZNLE
PEENTLWEVWEEEDSENT V7 X FIRREICOAEET ZHEEDL, 75 XGIRREADIE A
UAREDHOENTWEI—FELUHS—ERBLEENEREOAEEICOVTRAMLTWSBEEERE. 20
KOBASEROAEITE T TSN, PO RFIRREICIE. HHRGIE, EBRGEDEF1) T4
FREFRALBETNET I EXTEEEA,

Statement 1073—No User-Serviceable Parts

A

Warning  No user-serviceable parts inside. Do not open. Statement 1073

Waarschuwing Er zijn geen door de gebruiker te vervangen onderdelen. Niet openen.
Varoitus Ei sisdlla kayttdjan huollettavissa olevia osia. Ala avaa.

Attention Aucune piéce se trouvant a I'intérieur ne peut étre réparée ou remplacée par I'utilisateur. Ne pas
ouvrir.

Warnung Enthalt keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden mussen. Bitte nicht 6ffnen.
Avvertenza Non contiene parti riparabili dall'utente. Non aprire.
Advarsel Inneholder ingen deler som kan repareres av brukeren. Ma ikke &pnes.
Aviso Sem pecas sujeitas a manutencao pelo utilizador. N&o abrir.

jAdvertencial No contiene partes que puedan ser arregladas por el usuario. No abrir.
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Varning! Det finns inga delar som anvandare kan utféra service pa. Oppna inte.
Figyelem A késziilék nem tartalmaz a felhasznalo altal javithat6é alkatrészeket.
Ne nyissa fel.
Mpenpynpexpexve BHyTpu HeT aeTanen, o6cnyXuBaHue KOTOPbIX MOXET BbINOMHATLCA Nnonb3oBaTenem. He
BCKpbIBaunTe.
=& NERPAANES. B0FTH.
o A—HICLERMABELTRIIEFELTVERA, BATHELTIEEN,
xo|

° WH/=2=2lIt bS8

ot 220l SOHUAX &

2S. ZA OAAIL.
Aviso Manutencdo somente por técnico especializado. N&o abra.
Advarsel Ingen dele indeni som brugere kan reparere. Abn ej.
Rl ade sl L LANACl pdiiuelt (Sad s Lié alaB (S IATL Ao g Y
Upozorenje Unutar uredaja nema dijelova koje korisnici mogu sami popraviti. Nemojte otvarati uredaj.
Upozornéni

UvnitF zaFizeni nejsou zadné dily, které by mohl uzivatel sam opravit. Zafizeni neotevirejte.

Mpoeidotroinon 270 E0WTEPIKG TNG OUOKEUNG, dev TTepIAauBavovTal eEapTAPATa TTou uTTopoUv va ouvtnendouv atmmo
10 XpNoTn. Mnv avoiyeTe TN CUOKEUN.
MNTR ANoNn 78 .wnnwnn 7w 1719'07 D TyImn 0'p'7n D191 |'N
Opomena

BHaTpe Hema [enoBu LWITO I'M cepBucUpa KOPUCHUKOT. He oTBopajTe.
Ostrzezenie

Wewnatrz urzgdzenia nie ma elementdw, ktére uzytkownik mégtby naprawiaé lub obstugiwaé
samodzielnie. Nie otwierac.

Upozornenie

V zariadeni nie su ziadne sucasti, ktory by mohol pouzivatel sam opravovat. Zariadenie
neotvarajte.
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Figyelem

A késziilék nem tartalmaz a felhasznal¢ altal javithaté alkatrészeket.
Ne nyissa fel.

MpepynpexpeHve BHyTpu HeT AaeTtanen, o6cnyXMBaHMe KOTOPbIX MOXET BbIMONHATbLCA
nonb3oBatenem. He BckpbiBanTe.
e e . .
=H A RRTANEY. 05T,
R
EN=]

2l

A—HICLIRBARLGHRBEEENTVERA, RATFHELNTIESL,
9 wHl/2=elJt Jts

st 230

un

01

UK %3, X AL,
BENE ] il pde el )3 Lad il pddeluell (Say H LIS aldad 5 IUIL dn g
Upozorenje Unutar uredaja nema dijelova koje korisnici mogu sami popraviti.
Nemoijte otvarati uredaj.
Upozornéni Uvnitf zafizeni nejsou zadné dily, které by mohl uzivatel sam opravit.
Zafizeni neotevirejte.
MpogidoTtroinon 270 EOWTEPIKO TNG CUCKEUNG, dev TTEpIAaPBAvovTal EEQPTAPATA TTOU PTTOPOUV
va ouvtnpenBouv atré 10 XpAoTn. Mnv avoiyeTe TN CUCKEUN.
NMNTX

X .wnnunin 7w 1719'0%7 DTYIMN 07N D191 'R

.NN5N
Opomena BHaTpe Hema AenoBwu LUTO M cepBUcUpa KOPUCHUKOT. He oTBopajTe.
Ostrzezenie Wewnatrz urzadzenia nie ma elementoéw, ktére uzytkownik mogtby
naprawia¢ lub obstugiwaé samodzielnie. Nie otwieraé.
Upozornenie

V zariadeni nie su zZiadne sucasti, ktory by mohol pouzivatel sam
opravovat. Zariadenie neotvarajte.
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I Translated Safety Warnings

Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

A

Warning

Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes.

Waarschuwing Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale

elektriciteitsvoorschriften.

Varoitus Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sdhkomaé&raysten mukaisesti.
Attention L'équipement doit étre installé conformément aux normes électriques nationales et locales.
Warnung Die Installation der Geréte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.
Avvertenza L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.
Advarsel Installasjon av utstyret ma samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.
Aviso

A instalacao do equipamento tem de estar em conformidade com os cédigos eléctricos locais e
nacionais.

jAdvertencial La instalacion del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales.

Varning! Installation av utrustningen maste ske i enlighet med gallande elinstallationsforeskrifter.
Figyelem A berendezés lizembe helyezését a helyi és a nemzeti elektromossagi elGirasok
figyelembevételével kell elvégezni.
Mpepynpexpenve  YcTaHoBKa o60pynoBaHus AOMMKHA COOTBETCTBOBaTb MECTHbIM M HaLMOHamNbHbIM
3NeKTPOTEXHUYECKMM HOpMaM.
= WEREVNFTEAR S KEBSIEN.
===
EN=]

HBEORY A FITMEE L VCERNOERTIEREICEFTIILENHY TS,
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Statement 1079—Hot Surface

Translated Safety Warnings Il

A

Warning  Hot surface. Statement 1079
Waarschuwing Heet oppervlak.
Varoitus Kuuma pinta.

Attention Surface chaude.

Warnung HeiRe Oberflache.
Avvertenza Superficie molto calda.

Advarsel Varm overflate.
Aviso

Superficie quente.
jAdvertencia!

Superficie caliente.

Varning! Het yta.
Figyelem Forré feliilet.
MpepynpexpeHue Fopsyas NnoBepxXHOCTb.
gL FENH.
i

B THAGNTEED,

Warning

Hot surface. Statement 1079
Waarschuwing

Heet oppervlak.
Varoitus Kuuma pinta.
Attention Surface chaude.
Warnung Heil3e Oberflache.
Avvertenza

Superficie molto calda.

[ 78-16665-02
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I Translated Safety Warnings

Advarsel

Varm overflate.
Aviso Superficie quente.
jAdvertencia! Superficie caliente.

Varning! Het yta.
Figyelem Forré feliilet.
MpepynpexxpeHve Fopsiyasi NOBepPXHOCTb.
BE FKEH.
e

RO THAGLNTESL,

Figyelem  Forré feliilet.
MpepynpexpeHve Fopsayas noBepxHOCTb
BLE  RENH
e
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European Directives W

European Directives

Statement 275—Declaration of Conformity with Regard to the Directives
73/23/EEC and 89/336/EEC as amended by Directive 93/68/EEC

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other provisions of Directives
73/23/EEC and 89/336/EEC as amended by Directive 93/68/EEC.

Dansk: Dette udstyr er i overensstemmelse med de ufravigelige hensyn og andre bestemmelser i direktiv
73/23/EEC og 89/336/EEC som eendred i direktiv 93/68/EEC.

Deutsch: Dieses Gerat entspricht den wesentlichen Anforderungen und weiteren Bestimmungen der
Richtlinien 73/23/EWG und 89/336/EWG mit der Erganzung durch Richtlinie 93/68/EWG.

Espafiol: Este equipo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones de las Directrices 73/23/EEC
y 89/336/EEC de acuerdo a las modificaciones de la Directriz 93/68/EEC.

|_|pO£I50'ITOir]OT] AvTés o e&o*rr)\l.(rpég cuppop¢éve7at e TLS oVOoLBOELS (L'rrCLLTﬁO'eLg KaL TLS AoLmés SLaTdEetg TWV

OSnyLu’)v 73/23/EOK kav 89/336/EOK, émws Tpo*rrO'rrOLﬁenKav Le TNV OSn’yfa 93/68/EOK.

Francais: Cet appareil remplit les principales conditions requises et autres dispositions des Directives
73/23/EEC et 89/336/EEC, modifiées par la Directive 93/68/EEC.

islenska: essir bana ur samr mist 16gbo num kréfum og 6 rum akvee um tilskipana 73/23/EBE og 89/336/EBE, me
breytingum skv. tilskipun 93/68/EBE.

Italiano: Questa apparecchiatura € conforme ai requisiti essenziali e altre disposizioni delle Direttive
73/23/EEC e 89/336/EEC modificate con la Direttiva 93/68/EEC.

Nederlands: Deze apparatuur voldoet aan de belangrijkste eisen en andere voorzieningen van richtlijnen
73/23/EEC en 89/336/EEC zoals gewijzigd door richtlijn 93/68/EEC.

Norsk: Dette utstyret samsvarer med de vesentligste kravene og andre regler i direktivene 73/23/EEC og
89/336/EEC samt i tilleggsdirektiv 93/68/EEC.

Portugués: Este equipamento satisfaz os requisitos essenciais e outras provisdes das Directivas 73/23/EEC e
89/336/EEC, conforme amendados pela Directiva 93/68/EEC.

Romana Prin prezenta, noi Cisco Systems Romania SRL, declaram pe propria raspundere ca produsul
de mai jos, indeplineste principalele cerinte de conformitate cu Directiva Europeana
89/336/EEC, 73/23/EEC(R&TTE):

Catalyst 3560 switch
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I Regulatory Standards Compliance

Suomalainen: Tama laite on direktiivien 73/23/ETY ja 89/336/ETY (kuten muutettu direktiivissa 93/68/ETY)
keskeisten vaatimusten ja maaraysten mukainen.

Svenska: Denna utrustning uppfyller de véasentliga kraven och andra villkor i direktiven 73/23/EEC och
89/336/EEC enligt &ndringarna i direktiv 93/68/EEC.

Regulatory Standards Compliance

This section includes all regulatory, safety, EMC, telecom, and NEBS standards. The
Catalyst 3560 switch is in compliance with national and international standards as descfTladxdieirl

Table 1 Regulatory Standards Compliance for the Catalyst 3560 Switch
Specification Description
Regulatory Compliance Products with the CE Marking are compliant with the

89/336/EEC and 73/23/EEC directives, which include the
safety and EMC standards listed.

Safety UL/CSA 60950-1

EN 60950-1

IEC 60950-1 with all country deviations
AS/NZ 60950-1

EMC FCC Part 15 Class A
EN55022 Class A (CISPR22)
EN55024 (CISPR24)

CE

CNS13438 Class A

AS/NZS CISPR22 Class A
MIC

China EMC requirements
GOST

For specific details about the years, revisions and relevant amendments please refer to the applicable
declaration of conformity available at
http://tools.cisco.com/cse/prdapp/jsp/externalsearch.do?action=externalsearch&page=EXTERNAL_SE
ARCH&module=EXTERNAL_SEARCH.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union W

EMC Environmental Conditions for Products Installed in the
European Union

This section applies to products to be installed in the European Union.

The equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect to
EMC:

- A separate defined location under user’s control.
- Earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253 or CCITT K27.

« AC power distribution shall be one of the following types, where applicable: TN-S and TN-C as
defined in IEC 364-3.

In addition, if equipment is operated in a domestic environment, interference may occur.

EMC Class A Notices and Warnings

This section includes the EMC Class A warnings for the Catalyst 3560 switch.

Class A Notice for FCC

Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmfu
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case users will be
required to correct the interference at their own expense.

Class A Notice for Canada

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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I EMC Class A Notices and Warnings

Statement 340—Class A Warning for CISPR22
A

Warning

Waarschuwing

This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in
which case the user may be required to take adequate measures.

Varoitus

Dit is een product van klasse A. In een woonomgeving kan dit product radiostoring veroorzaken. In
dat geval moet de gebruiker de juiste maatregelen nemen.

Attention

Tamaé on A-luokan tuote. Kotona kaytettyna tamé tuote voi aiheuttaa radiotaajuushairioita, jolloin
kayttajan tulisi ryhtyd vaadittaviin toimenpiteisiin hairididen ehkaisemiseksi.
adéquates.

Warnung

Il s'agit d'un produit de classe A. Dans un environnement local, ce produit peut entrainer des
perturbations radioélectriques, auquel cas I'utilisateur devra éventuellement prendre des mesures

Dies ist ein Produkt der Klasse A. Bei der Verwendung dieses Produkts im Haus- oder
Wohnungsbereich kann es zu Funkstérungen kommen. In diesem Fall muss der Benutzer u. U.
angemessene Malinahmen ergreifen.
Avvertenza

Advarsel

Prodotto di classe A. E possibile che il prodotto generi interferenze radio in un ambienti chiusi. In
Aviso

questo caso l'utente deve intraprendere le misure adeguate per risolvere il problema.

Dette er et produkt i klasse A. | et hjemmemiljg kan dette produktet forarsake radioforstyrrelser, og
brukeren kan da veere ngdt til & ta de nedvendige forholdsregler.

jAdvertencia!

Este é um produto de classe A. Em um ambiente doméstico, este produto pode causar interferéncia
de radio. Nesse caso, talvez o usuario precise tomar as medidas adequadas.
Varning!

Este es un producto de clase A. En el ambito doméstico, este producto puede causar

krav att anvandaren vidtar lampliga atgarder.
Figyelem

radiointerferencias, lo que puede hacer necesaria la puesta en marcha de medidas adecuadas.
Detta ar en klass A-produkt. Denna produkt kan orsaka radiostérningar inomhus. Det kan da vara ett

megsziintetése érdekében.

Ez egy A osztalyba tartoz6 termék. Lakason beliili kérnyezetben el6fordulhat, hogy a termék
radidvételi interferenciat okoz; ilyen esetben megfeleld Iépéseket kell tenni a zavar
MpepynpexpeHve

g

n0Tpe603aTbc;| npeanpuHATbL COOTBETCTBYHOLLME Mepbl.
A 33
=

uni3genuve MoxeT CTaTb ﬂpVI‘-IVIHOﬁ pagunonomex, B pe3yrnbraTe Yero nosfib3oBaTtesno MOXeT
=X

HaHHoe n3penuve oTHocuTcA K knaccy A. lMpun ycTaHOBKe B XUNbIX NOMELLEHUAX AaHHOe
R A &

ERAMESR, ZFEmARIFIELERETI, ENBPEFEXRINESER.
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EMC Class A Notices and Warnings W

2LERE GSERPEEMER EERERIEDERR  ATREEERFETIE &
EBREFERT  FAEEREKRIELEEERIHR -

2L Z0XEBERVSRANEARTY, COXEBEZEEMTERLEGE. BRBEZSIZEI I EAFHYVET,
ZTOHE. A—YHNEULHILEEZEL DL IROONEENHYET.

Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference by
Information Technology Equipment (VCCI). If this equipment is used in a domestic environment, radio

disturbance may arise. When such trouble occurs, the user may be required to take corrective
actions.

Z2E @ FRLUEREZFTREEZEAERFGZES (VCC) ORECEISIZTRARETT.
COEEZRERETEATDIE. BRBEEIISECIZEDPHYVES. CDBHAICF.
FEREPEYEMNRENDLDICERSNDZEDPHYET,

Statement 256—Class A Warning for Hungary

A

Warning  This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical

commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are
used.

Figyelem Figyelmeztetés a felhasznaléi kézikonyv szamara: Ez a berendezés "A" osztalyu termék,
felhasznalasara és Gizembe helyezésére a magyar EMC "A" osztalyu kovetelményeknek (MSZ
EN 55022) megfeleloen keriilhet sor, illetve ezen "A" osztalyu berendezések csak megfelelo
kereskedelmi forrasbol szarmazhatnak, amelyek biztositjak a megfelelo specialis izembe
helyezési koriilményeket és biztonsagos lizemelési tavolsagok alkalmazasat.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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W Related Documentation

Statement 294—Class A Warning for Korea

A

Warning  This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or
buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced
with a residential-use type.

Fo| A= 7171 0l 717l =822 Tt gt S5= ¢ 7(7(0|
QU EHofxt E= ALEXI=E 0 HE F2[oHAl7] Hi2tm 2H
X Hof £= Ul E Wols 7HEE2 2 wEolAl 7] HigL Tk

Statement 371—Power Cable and AC Adapter

Br—JIL, BRI—F, A7 TR EDERIE. BT RARELBEERE CERCES
Lo BT R - BERUNOEBREZ CERICES EBECBETR. KKODRRELGYES, £,
BRAMTEEICEY ., BKEADRE PSEELa—FIZK:E) TLHCUERE (ULEa— RIZKRER)
DERT—TIVIEHEAIEET SHALUNDEIERBICEIFERATELRN O TIFELLS,

Related Documentation

These publications provide more information about the Catalyst 3560 switches:

« Catalyst 3560 Switch Hardware Installation Gui@t orderable but available on Cisco.com)
« Catalyst 3560 Switch Getting Started Gu{deder number DOC-7816660=)

- Catalyst 3560 Switch Software Configuration Gu{deder number DOC-7816156=)

- Catalyst 3560 Switch Command Referetareler number DOC-7816155=)

- Catalyst 3560 Switch System Message G(adder number DOC-7816154=)

- Release Notes for the Catalyst 3560 Switudt orderable but available on Cisco.com)

Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 3560 Switch
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Obtaining Documentation

Obtaining Documentation

Cisco.com

Cisco documentation and additional literature are available on Cisco.com. This section explains the
product documentation resources that Cisco offers.

You can access the most current Cisco documentation at this URL:
http://www.cisco.com/techsupport

You can access the Cisco website at this URL:
http://www.cisco.com

You can access international Cisco websites at this URL:

http://www.cisco.com/public/countries_languages.shtmi

Product Documentation DVD

The Product Documentation DVD is a library of technical product documentation on a portable medium.
The DVD enables you to access installation, configuration, and command guides for Cisco hardware anc
software products. With the DVD, you have access to the HTML documentation and some of the

PDF files found on the Cisco website at this URL:

http://www.cisco.com/univercd/home/home.htm

The Product Documentation DVD is created and released regularly. DVDs are available singly or by
subscription. Registered Cisco.com users can order a Product Documentation DVD (product number
DOC-DOCDVD= or DOC-DOCDVD=SUB) from Cisco Marketplace at the Product Documentation
Store at this URL:

http://www.cisco.com/go/marketplace/docstore

Ordering Documentation

You must be a registered Cisco.com user to access Cisco Marketplace. Registered users may order
Cisco documentation at the Product Documentation Store at this URL:

http://www.cisco.com/go/marketplace/docstore
If you do not have a user ID or password, you can register at this URL:
http://tools.cisco.com/RPF/register/register.do

[ 78-16665-02
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I Documentation Feedback

Documentation Feedback

You can provide feedback about Cisco technical documentation on the Cisco Technical Support &
Documentation site area by entering your comments in the feedback form available in every online
document.

Cisco Product Security Overview

Cisco provides a free online Security Vulnerability Policy portal at this URL:
http://www.cisco.com/en/US/products/products_security _vulnerability _policy.html
From this site, you will find information about how to do the following:

- Report security vulnerabilities in Cisco products

- Obtain assistance with security incidents that involve Cisco products

- Register to receive security information from Cisco

A current list of security advisories, security notices, and security responses for Cisco products is
available at this URL:

http://www.cisco.com/go/psirt

To see security advisories, security notices, and security responses as they are updated in real time, you
can subscribe to the Product Security Incident Response Team Really Simple Syndication (PSIRT RSS)
feed. Information about how to subscribe to the PSIRT RSS feed is found at this URL:

http://www.cisco.com/en/US/products/products_psirt_rss_feed.html

Reporting Security Problems in Cisco Products

Cisco is committed to delivering secure products. We test our products internally before we release
them, and we strive to correct all vulnerabilities quickly. If you think that you have identified a
vulnerability in a Cisco product, contact PSIRT:

« For emergencies only-security-alert@cisco.com

An emergency is either a condition in which a system is under active attack or a condition for which
a severe and urgent security vulnerability should be reported. All other conditions are considered
nonemergencies.

« For nonemergenciespsirt@cisco.com

In an emergency, you can also reach PSIRT by telephone:
- 1877 228-7302
- 1408 525-6532

Tip We encourage you to use Pretty Good Privacy (PGP) or a compatible product (for example, GhuPG) to
encrypt any sensitive information that you send to Cisco. PSIRT can work with information that has been
encrypted with PGP versionsxzhrough 9x.

Never use a revoked encryption key or an expired encryption key. The correct public key to use in your
correspondence with PSIRT is the one linked in the Contact Summary section of the Security
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Product Alerts and Field Notices 1l

Vulnerability Policy page at this URL:
http://www.cisco.com/en/US/products/products_security_vulnerability_policy.html
The link on this page has the current PGP key ID in use.

If you do not have or use PGP, contact PSIRT to find other means of encrypting the data before sending
any sensitive material.

Product Alerts and Field Notices

Modifications to or updates about Cisco products are announced in Cisco Product Alerts and Cisco Field
Notices. You can receive Cisco Product Alerts and Cisco Field Notices by using the Product Alert Tool
on Cisco.com. This tool enables you to create a profile and choose those products for which you want to
receive information.

To access the Product Alert Tool, you must be a registered Cisco.com user. (To register as a Cisco.con
user, go to this URLhttp://tools.cisco.com/RPF/register/registe}.&egistered users can access the
tool at this URL:http://tools.cisco.com/Support/PAT/do/ViewMyProfiles.do?local=en

Obtaining Technical Assistance

Cisco Technical Support provides 24-hour-a-day award-winning technical assistance. The

Cisco Technical Support & Documentation website on Cisco.com features extensive online support
resources. In addition, if you have a valid Cisco service contract, Cisco Technical Assistance Center
(TAC) engineers provide telephone support. If you do not have a valid Cisco service contract, contact
your reseller.

Cisco Technical Support & Documentation Website

Note

The Cisco Technical Support & Documentation website provides online documents and tools for
troubleshooting and resolving technical issues with Cisco products and technologies. The website is
available 24 hours a day at this URL:

http://www.cisco.com/techsupport

Access to all tools on the Cisco Technical Support & Documentation website requires a Cisco.com
user ID and password. If you have a valid service contract but do not have a user ID or password, you
can register at this URL:

http://tools.cisco.com/RPF/register/register.do

Use theCisco Product Identification Tool to locate your product serial number before submitting a
request for service online or by phone. You can access this tool from the Cisco Technical Support &
Documentation website by clicking tAeols & Resourcedink, clicking theAll Tools (A-Z) tab, and

then choosin@isco Product Identification Tool from the alphabetical list. This tool offers three search
options: by product ID or model name; by tree view; or, for certain products, by copying and pasting
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I Obtaining Technical Assistance

Tip

showcommand output. Search results show an illustration of your product with the serial number label
location highlighted. Locate the serial number label on your product and record the information before
placing a service call.

Displaying and Searching on Cisco.com

If you suspect that the browser is not refreshing a web page, force the browser to update the web page
by holding down the Ctrl key while pressing F5.

To find technical information, narrow your search to look in technical documentation, not the entire
Cisco.com website. On the Cisco.com home page, clickktheanced SearcHink under the Search box
and then click th@echnical Support & Documentationradio button.

To provide feedback about the Cisco.com website or a particular technical documen€atitdcts &
Feedbackat the top of any Cisco.com web page.

Submitting a Service Request

Using the online TAC Service Request Tool is the fastest way to open S3 and S4 service requests. (S3 and
S4 service requests are those in which your network is minimally impaired or for which you require
product information.) After you describe your situation, the TAC Service Request Tool provides
recommended solutions. If your issue is not resolved using the recommended resources, your service
request is assigned to a Cisco engineer. The TAC Service Request Tool is located at this URL:

http://www.cisco.com/techsupport/servicerequest

For S1 or S2 service requests, or if you do not have Internet access, contact the Cisco TAC by telephone.
(S1 or S2 service requests are those in which your production network is down or severely degraded.)
Cisco engineers are assigned immediately to S1 and S2 service requests to help keep your business
operations running smoothly.

To open a service request by telephone, use one of the following numbers:

Asia-Pacific: +61 2 8446 7411
Australia: 1 800 805 227
EMEA: +32 2 704 55 55

USA: 1 800 553 2447

For a complete list of Cisco TAC contacts, go to this URL:

http://www.cisco.com/techsupport/contacts
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Definitions of Service Request Severity

To ensure that all service requests are reported in a standard format, Cisco has established severity
definitions.

Severity 1 (S1)—An existing network is “down” or there is a critical impact to your business operations.
You and Cisco will commit all necessary resources around the clock to resolve the situation.

Severity 2 (S2)—Operation of an existing network is severely degraded, or significant aspects of your
business operations are negatively affected by inadequate performance of Cisco products. You and
Cisco will commit full-time resources during normal business hours to resolve the situation.

Severity 3 (S3)—Operational performance of the network is impaired while most business operations
remain functional. You and Cisco will commit resources during normal business hours to restore service
to satisfactory levels.

Severity 4 (S4)—You require information or assistance with Cisco product capabilities, installation, or
configuration. There is little or no effect on your business operations.

Obtaining Additional Publications and Information

Information about Cisco products, technologies, and network solutions is available from various online
and printed sources.

« The Cisco Online Subscription Center is the website where you can sign up for a variety of
Cisco e-mail newsletters and other communications. Create a profile and then select the
subscriptions that you would like to receive. To visit the Cisco Online Subscription Center,
go to this URL:

http://www.cisco.com/offer/subscribe

- TheCisco Product Quick Reference Guidea handy, compact reference tool that includes brief
product overviews, key features, sample part numbers, and abbreviated technical specifications for
many Cisco products that are sold through channel partners. It is updated twice a year and includes
the latest Cisco channel product offerings. To order and find out more aboQigbe Product Quick
Reference Guideyo to this URL:

http://www.cisco.com/go/guide

- Cisco Marketplace provides a variety of Cisco books, reference guides, documentation, and logo
merchandise. Visit Cisco Marketplace, the company store, at this URL:

http://www.cisco.com/go/marketplace/

« Cisco Press publishes a wide range of general networking, training, and certification titles. Both new
and experienced users will benefit from these publications. For current Cisco Press titles and other
information, go to Cisco Press at this URL:

http://www.ciscopress.com

« Internet Protocol Journais a quarterly journal published by Cisco Systems for engineering
professionals involved in designing, developing, and operating public and private internets and
intranets. You can access timernet Protocol Journat this URL:

http://www.cisco.com/ipj

» Networking products offered by Cisco Systems, as well as customer support services, can be
obtained at this URL:

http://www.cisco.com/en/US/products/index.html
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- Networking Professionals Connection is an interactive website where networking professionals
share questions, suggestions, and information about networking products and technologies with
Cisco experts and other networking professionals. Join a discussion at this URL:

http://www.cisco.com/discuss/networking

- “What's New in Cisco Documentation” is an online publication that provides information about the
latest documentation releases for Cisco products. Updated monthly, this online publication is
organized by product category to direct you quickly to the documentation for your products. You
can view the latest release of “What's New in Cisco Documentation” at this URL:

http://www.cisco.com/univercd/cc/td/doc/abtunicd/136957.htm

« World-class networking training is available from Cisco. You can view current offerings at
this URL:

http://www.cisco.com/en/US/learning/index.html

This document is to be used in conjunction with the documents listed iRéheted DocumentationSection.
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